
Kolozsvár, szerda, október 18. 

Szerkesztői iroda : 

Belmagyar-utcza végén (Máriaffy-ház), a hová a lap szellemi 
részét megillető közlemények czimzendők. 

Az „Ellenzék" előfizetési dija : 
Negyedévre 
Egy hóra 

16 forint. Egész évre . 
8 forint. Félévre . 

Egyes szám ára 5 krajczár. 
Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

. d forint. 
1 frt 50kr. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

Fiume vakaródzik. 
Föld felett és föld alatt vezetett a 

magyar állam Fiuméba, Fiuménak gőz- 

és villamos vasutakat. Meg kell kér- 
dezni a kormányzóságnál, a tengeré- 
szeti hatóságnál, a vasuti felügyelőség- 

nél, hogy mennyibe áll nekünk Fiume? 
Mértéktelen számokat fognánk hallani. 

A Karst áttörése 170 kilóméter 
hosszuságban; mólók épitése olyan di- 
menziókban, a milyenekről Triestnek, 
Genuának, Nápolynak halvány fogalma 
sincs; milliómos épületek emelése a 
kormányzóság, a középiskola, a keres- 
kedelmi iskola, a tengerészeti hatóság, 
a vámhivatal, vasutak, posta és távirda 
hivatal részére; a magvar pénzü ma- 
gán vállalkozásnak óriási befektetései 
az Adria által, a leszámitoló és pénz- 
váltó bank által; idegen tőkék beözön- 
lése azon épitkezések következtében, 
melyeket Magyarország ott foganatosi- 
tott - igy a többek között a torpedó 
gyár, az óriási papirgyár, a rizshántoló, 
a csokoládé és a nagykiterjedésü pet- 
roleum finomitó gyárak: mindez, együtt 
véve igen sok száz millió befektetést 
vett igénybe és igen sok száz millió 
évi forgalmat csinál Fiuméban. 

Ezzel szemben azt a különös hirt 
olvassuk, hogy a fiumei polgárok bovko- 
tálnak egy ártatlan villamos vasutat azon 
okból, mivelhogy a magyar állam pén- 
zén, magyar mérnökök által épitett mü- 
nek a kocsijaiban nem kizárólag olasz 
felirások vannak, hanem magyar felirá- 
sok is. 

Ehez fogható impertinencziát rit- 
kán láttunk. Pedig van és volt benne 

Harmincz évelött Fiume egy pisz- 
kos halászvároska volt. Nem sokkal kü- 
lönb Bucearinál s alávalóbb, mint Zára. 
Összes kereskedelmének teljes erőfeszi- 
tése nem volt képes hat rozsdás gőzöst 
előállitani és föntartani. Gyarló vitorlás 
bárkák hányódtak a védtelen kikötő- 
ben, s 5-600 tonnás hajót ha láttak 
évenként egyszer-kétszer oda vetődni, 

összefutott csodalátni a ronda kis vá- 
roskának minden macskanyuzója. 

Most 8-9000 tonnás angol, hol- 
landi és nemet hajók uszkálnak nagy 
méltósággal a tágas kikötőben sa ma- 
gyar kormányzat segélyével létrehozott 
Adria- és Magyar-horvát társulatok ha- 
jóparkjai büszkén árasztják el az Ad- 
riát, a Földközit és az Atlántit. 

Az elmult 30 év munkássága ki- 
emelte Budapestet a homokból, Szege- 
det az árviz hullámaiból, Debreczent, 
Aradot, Nagyváradot modern városokká 
tette; de az állam együttvéve az ösz- 
szes magyar városokért megközelitőleg 
sem tett annyit, mint az egyetlen Fiu- 
méért. Az eldugott, nem ismert fészek 
világpiaczi jelentőségre emelkedett. An- 
gol, német és franczia hadihajók sze- 
relik föl magukat torpedó-naszádokkal 
és torpedó-lövegekkel Fiuméban. Ennek 
az egy gyárnak a befektetése megha- 
ladja a 60 milliót. 

Vegyük ehez azt a forgalmat, 

melyet a közraktárak, a leszámitoló és 
a kereskedelmi bank, ezeknek és az 

Adriának és a Magyar-horvát tenger- 
hajózási társulatoknak, a kormányzó- 
ságnak, a tengerészeti hatóságnak, a 

vámhivatalnak, penzügyigazgatóságnak 
tisztviselői kara előideéz. Vegyük ehez 

a kifejlett rendőrséget, a katonai hely- 
örséget, a biztositási intézetek nagy 
tömegét, a keletkezett gyárak hivatal- 

nokait és munkásait, a vasutak személy- 
zetét, az uj iskolák tanárait - és ekkor 

nemi fogalmat tudunk alkotni a forga- 
lomnak azon emelkedéséről, melyet 
Fiume kizárólag annak köszönhet, hogy 

közjogilag épen ugy Magyarországhoz 
tartozik, mint bármely más törvény- 
hatósági joggal felruházott városunk. 

Tehát mint Kolozsvár, Marosvásárhely, 

vagy Debreczen. E pillanatban is olasz 

tannyelvü kereskedelmi akadémiát épi- 

tünk Fiuméban 450 ezer frt költség- 

eláirányzat mellett ! 

Mindezzel szemben nemhogy arra 

érdemesitetteék volna a magyarok hazá- 

ját, hogy megtanulni igyekeztek volna 
nyelvünket; hanem igenis megtanul 
valamennyi horvátul és hogy a magyar 
hatóságokkal és a magyar vállalatokkal 
beszélhessen, megtanul minden keres- 
kedő, vendéglős, pinczér, hajóskapitány 
- németül. A magyar segélypénzzel 
fenntartott hajójáratok szalonjaiban zág- 
rábi, bécsi és olasz lapok hevernek. 

A hajók személyzetéből senki sem tud 
egy árva szót sem magyarul. Az idegen 
forgalom kilemcztized részét magyarok 
teszik ki, de azért a vendéglősök, kávé- 
házak szeméelyzete között magyar em- 
ber alkalmazva - egyetlen portás kivé- 

telével - ninc-. 

Merem állitani, hogy a fiumei pol- 
gárság együtt véve nem tud annyi ma- 
gyar szót, mint a hány millió forintot 
oda a magyar munkaerő és jóakarat 
befektetett. 

Ráadásul most falragaszokban szó- 
litják fől a polgárokat, hogy senki be 
ne üljön az uj villamos vasutra, mert 
az olasz nyelv meg van gyalázva az 
által, hogy a kocsikban magyar nyelvü 
figyelmeztetések is vannak. Erre már 

csakugyan talál a közmondás, hogy 

minél tetvesebb valaki, annál inkább 
vakaródzik. 

Bartha Miklós. 

Politikai hirek. 
Az anyakönyvi kiadások szapo- 

rodása. Az 1900. évi belügyi költségvetés- 
ben megint 53.000 koronával tőbbet kellett 

felvenni az anyakönyvi kiadásokra, ugy hogy 

ez a tétel most 2,369,042 koronával szere- 

pel a költségvetésben. A költség szaporodás- 

ból 50.000 korona esik az anyakönyvvezetés 
személyzetének szükséges emelésére, 8000 
korona pedig az anyakönyvi kivonatok for- 

ditási költségeinek növekedésére. 

Változás a főispáni titkárok 
helyzetében. Az 1886. XXI. t.-czikk a fő- 
ispáni titkári állásra csak két rangosztályt 
állapit meg: a fogalmazóit és a segédfogal- 
mazóit. A belügyi tárcza 1900-ik évi költség- 
vetésében mindamellett az az intézkedés 
van, hogy az 52 főispáni titkári állás közül 
egyelőra 18 at a miniszteri segédtitkári rang- 
osztály legalsó fokozatába sorolnak. Ennek 

megokolása a következő: Az emlitett törvény 

életbeléptetése óta tizenhárom év teltel, s az 
akkor fogalmazói ranggal kinevezett titkárok 

e hosszu idő alatt elöléptethetők nem voltak. 
Pedig méltányos, hogy ezeknek a tisztviselők- 
nek előmenetelét is lehetővé tegyék. A segéd- 

titkári rangban levő főispáni titkári állások 
szervezése még azért is kivánatos volt, mert 
eddig éppen a fentemlitett törvény gátolta az 
1893. IV. törvényczikk 17. §. 5. pontjának 
végrehajtását. A kizárólag fogalmazói és se- 
gédfogalmazói állásokban rendszeresitett fő- 
ispáni titkárok nagy számánál fogva ugyanis 
azoknak a belügyminisztériumban alkalma- 
zott hasonló tisztviselőkkel egy összesitett 
létszámba való foglalása eddig nem volt ke- 
resztülvihető a központi tisztviselők előlép- 
tetési viszonyainak sérelme nélkül. 

A bécsi tanácskozások. 
Tegnap már táviratilag jeleztük, hogy 

Széll Kálmán és Lukács László Bécsbe utaz- 

tak, hogy részt vegyenek a közös miniszteri 

tanácskozásokban. 

A tegnap lefolyt tanácskozásról a kö- 
vetkezőket jelenthetjük még: 

Bécs, okt. 17. 

Délelőtt 10 órakor a külügyminiszté- 
riumban közös miniszteri értekezlet volt az 

1900 évi közös költségelőirányzat ügyében. 

Jelen voltak a közös külügyminisztérium ré- 

széről: Golukovszki gróf külügyminiszter, 
Krieghammer báró hadügyminiszter, Kállay 

Benjamin közös pénzügyminiszter és Spaun 

báró, a tengerészeti parancsnok és osztály- 

főnök, az osztrák kormány részéről: Clary 

gróf, az osztrák minisztertanács elnöke és 

Kniaziolucky lovag, az osztrák pénzügymi- 
niszterium vezetője, a magyar kormány ré- 

széről Széll Kálmán miniszterelnök és Lu- 

kács pénzügyminiszter. 

A tanácskozás a mai nap folyamán al- 

kalmasint véget ér s a magyar miniszterek 

visszautaznak Budapestre. 
A közös költségvetés végleges megálla- 

pitását a koronatanácsnak tartották 

1899. 

Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 38-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4. krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnak 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-illeték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora 8 forint. 

Nyilttéri czikkek garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

fönn, a melyet a király elnöklésével legkö- 
zelebb Budapesten fognak megtartani. 

Jól értesült forrás jelentése szerint 
mind a két kormány beleegyezett a 
katonatisztek fizetésének felemelé- 
sébe, de határozottan ellenzi a közös had- 

ügyminiszternek azt a követelését, hogy az 

uj ágyuk beszerzésére már a jövő költség- 

vetésbe nagyobb összeget vegyenek föl. A 

hadügyminiszternek uj ágyuk beszerzésére 

való követelése oly rendkivül nagy, hogy 
a két kormány pénzügyminiszterei kijöen- 
tették, hogy a pénzpiacz kedvezőtlen hely- 

zeténél fogva, egyelőre nem is lehet erre a 

kiadásra gondolni. 

A M-g tudósitója szerint, a két kor- 

mány és a közös kormány tagjai között tel- 
jes megállapodás jött létre a delegáczió elé 
terjesztendő javaslatokra nézve. A tanács- 

kozás eredményét a két állam minisztertaná- 

csai elé terjesztetik és miután azok is meg- 

hozták határozataikat, akkor ő felsége el- 
nöklete alatt a Budapesten tartandó korona- 
tanács fogja véglegesen megállapitani az 

1900-iki közös költségvetés javaslatát. 

Politikai körökben elterjedt hirek sze- 
rint a közös budget eltérése az idei előirány- 

zattól nem lesz tulságos nagy. A hadügymi- 
niszter felvetette ugyan a hadsereg rendki- 

vüli kiadásainak előirányzatába a katonatisz- 
tek fizetésfelemelésének és az uj gyorstüzelő 
ütegek beszerzési költségeinek első részletét. 
A két állam pénzügyminiszterei azonban utal- 

tak a jelenlegi pénzpiacz sulyos helyzetére 

és hangoztatták, hogy a jelen körülmények 

között lehetetlen az erre való költségeket oly 

módon beszerezni, hogy akét állam költség- 

vetése rohamosan ne szenvedjen. Éppen erre 

való tekintettel a gyorstüzelő ütegek beszer- 

zése csak évek hosszu sorára felosztva volna 

keresztülvihető. 

Spaun báró, a tengerészet paraucsnoka 

az idén is ismételte több uj hadihajó beszer- 
zésére vonatkozó követelését, de ezzel a mi- 

nisztertanács hamarosan végzett - egysze- 

rüen lehetetlennek nyilvánitotta ezt a köve- 

telést, mire az el is vettetett az idei budget 
keretéből. 

Osztrák politikai körökben elterjedt hi- 

rek szerint a gyors tüzelő ütegek be- 

szerzését a hadügyminiszter elkerülhe- 
tetlennek mondotta és ezért ezeknek 
tervszerü beszerzésével a kormányok foglal- 

kozni fognak. 

Párisi hirek. 
Páris, okt. 15. 

A kötelező egyenruha viselés. 

Galliffet franczia hadügyminiszter a na- 
pokban egy dekretumot terjesztett elő a köz- 
társaság elnökének jóváhagyás végett, a mely- 
ben el van rendelve, hogy ezentul minden 
rangfokozatu katona tiszt, szolgálaton kivül 
is egyenruhát köteles viselni. A polgári ruha 
viselése külömben is csak haligatagon lett 
eltürve, de nem volt megengedve. 

A hadügyminiszter hivatkozik előterjesz- 
tésében arra, hogy a Németországban, Ausz- 
triában, Magyarországon és Oláhországban is 
kötelező az egyenruha viselése. Igaz, hogy 
a polgári ruha viselése előnyös volt a tisz- 
tekre nézve, de az sok visszaélésre is adott 
okot. 

Galliffet tábornok mindenkor fanatikus 
hive volt az egyenruha viselésnek s azt foly- 
ton ajánlá az alája rendelt tiszteknek, most, 
hogy hadügyminiszter lett, siet régi vágyát 
megvalósitani. 

A párisi helyőrség tisztikara azonban 
fel lesz mentve a szolgálaton kivüli egyen- 
ruha viselés alól és pedig azon oknál fogva, 
hogy ne kellessen a nagyszámu, az utczákon 
járó kelő alantas katonák tisztelgését folyton 

viszonozni és a magasabb ranguaknak tisz- 
telegni. Ép igy felvannak mentve ezen ren- 
delet alól a szabadságon levő tisztek. 

. 
. 

Az angol czenzura. 

Az egész délafrikai háboru tartama 
alatt nem lesz szabad elfelednünk, hogy 
összes értesüléseinket angol tudósitásokból 
fogjuk csupán nyerni, mivel az összes köz- 
lekedési vonalakat tényleg ők birják hatal- 
mukban. 

Lehet, hogy néhány levelezőnek sike- 
rülni fog az angol szemességet kijátszani s a 
német csomagszállitó gőzösökkel tudósitáso- 
kat küldeni. De a mi a távirati tudósitásokat 
illeti, teljesen az angolok kénye-kedvére 
leszünk utalva. 

Az angolok teljesen monopolizálják és 
hatalmukban tartják a kábeleket, jól tudva 
azt, hogy a távirati tudósitások mily nagy 

szerepet játszanak a nemzetközi politikában. 
Azon előny azonban, melyet az angolok 
ebből nyernek, a többi nemzetek hátrányára 
esik. 

Tudjuk, mily hatása van és mily ered- 
ményeket lehet elérni, ha a sajtó mint 
nagyhatalom egy ügyet felkarol. Még fonto- 
sabb a sajtónak eme hivatása, ha egy oly 
országról van szó, a melyik igen távol esik 
s nem is nagyon ismert s a hol semmi 
ellenőrzést sem lehet gyakorolni. 

Az angolok már elrendelték, hogy egyet- 
len chiffrirozott táviratot sem szabad felvenni 
a mely Délafrikába szól, sem pedig egy on- 
nan érkezettet a czimzettnek kézbesiteni. A 
transzváli köztársaság kormánya, barátai vagy 
a pártatlan szemlélői az eseményeknek te- 
hat nem lesznek ama helyzetben, hogy az 
angol rágalmakat, hamis és elferditett hire- 
ket, a melyek bőségben lesznek majd világgá 
szórva, megczáfolhassák. 

Ha ehez még hozzátesszük, hogy az 
angol vezérkar kizárólag az angol ujságok 
levelezőinek engedte meg, miszerint a harcz- 
téren mint tudósitók lehessenek jelen, elkép- 
zelhetjük hányadán leszünk a hirek megbiz- 
hatóságát illetőleg. A csapatmozgalmakat, 
előnyomulásokat, győzelmi hireket és ütköze- 
teket mind a legnagyobb fentartással lehet 
majd csak vennünk. Azt sem lesz szabad 
felednünk, hogy ez a háboru az angolok ré- 
széről csak egy rablóhadjárat, a mely ellen 
a buroknak mindenkép védekezniök kell. 

Canadaiak és boérek. 

Az angol gyarmatok ép oly soviniszti- 
kus érzelmeket nyilvánitanak, mint az anya- 
ország a háboru iránt. Csupán csak a ka 
nadai francziák azok, kik határozottan meg- 
tagadták, hogy a boerek ellen állást foglal- 
janak. 

A kanadai rancziák, kik ez idő sze- 
rint, mintegy két millió lelket számlálnak, az 
angolokkal ép oly viszonyban állanak Ame- 
rikában, mint a hollandiaiak Délafrikában. 
Azon rettenetes sok czivakodás után, midőn 
az angolok minden áron oda törekedtek, 
hogy elnyeljék, vagy elnyomják őket, végre 
is kénytelenek voltak nemzeti jogaikot elis- 
merni. 

Könnyen felfogható, hogy az angolok 
nem akarnak semmit elkezdeni egy oly nem- 
zettel, a melyik ép oly helyzetben van, mint 
ők és a kik ellentállanak az angol-szász be- 
olvasztási kisérleteknek. 

P. E. 

Kék-piros közgyűlés. 
Brassó, okt. 16. 

Brassóvármegye most lefolyt közgyülé- 
sén teljesen a kék-piros szin uralkodott. 

A bizottsági tagok egész délelőtt a be- 
lügyminiszter azon rendeletével foglalkoztak, 
a mely a kék-piros lobogók és szinek hasz- 
nálatát betiltotta és végre nagy szóáradat után, 
a melyben az egyes szász szónokok igyekez- 
tek egymást tulliczitálni, a kék-piros iránt 
való ragaszkodás hangsulyozásában és annak 
mutogatásában, hogy ez a miniszteri rendelet 
legsajátosabb jogaikat támadja meg, utasitot- 
ták az alispánt, hogy azonnal ragadja mega 
törvényes rendszabályokat a rendőrkapitány- 
ság azon hirdetményének hatályon kivül 
leendő helyezésére, a mely a sérelmes mi- 
niszteri rendeletet magában foglalja és a tör- 
vényhatóság nevében azonnal irjon fel a 
belügyminiszterhez a szinek és lobogók kér- 
désének igazságos, világos, félre nem ma- 
gyarázható általános érvényü és végleges 
rendezése érdekében. 

A kék-piros szin körüli vita különben a 
következőleg folyt le: 

Jekelius Ágost jegyző felolvassa Herfurth 
és társainak fölterjezztését, melyben a szá- 
szok tiltakoznak a belügymintszter ismeretes 
rendelete ellen, támadják a főispánt és a fő- 
kapitányságot, végül arra kérik a minisztert, 
hogy a szinek és zászlók használatának kér- 
dését oszágos rendezés tárgyává tegye. 

A fölterjesztés felolvasása után Jekel 
alispán azzal az örvendetes hirrel szolgált a 
szászoknak, kogy a belügyminiszter egy reg- 
gel 9 órakor érkezett leiratában vissza is 
vonta már tiltó rendeletét, éppen azzal az 
indokolással, hogy a szinek és zászlók kér- 
dése általános szabályozás előtt áll. A szen- 
vedélyek felkavart hullámait azonban már 
nem lehetett visszaszoritani. 

A bejelentés elhangzása után Maurer 
Mihály főispán elmondta a miniszteri rende- 
let történetét. A rendeletet, ugymond, az al- 

ispán provokálta a tüzoltó-kongresszus alkal- 

mából azáltal, hogy a belügyminiszterhez 
felterjesztést tett, a melyben kérte, hogy az 
1898-iki (Honterus-ünnep alkalmából) rende- 
let módosittassék. A főispán ellene volt en- 
nek a fölterjesztésnek, de mikor az alispán 
mégis ragaszkodott hozzá, ő is hozzájárult, 
sőt a fölterjesztés támogatását is megigérte. 
- A miniszter azonban tudvalevőleg más- 
ként határozott. 

Erről a határozatról ő az alispánt érte- 
sitette, mire dr. Jekel táviratot intézett Széll 
Kálmánhoz, kérve a minisztert, hogy addig, 

a mig ujabb fölterjesztést tesz a zászlóren- 
deletet a tüzoltó-kongresszus alkalmára füg- 
gessze föl. Ezt is támogatta a főispán, a 
belügyminiszter erre az időre föl is függesz- 
tette a rendeletet. Arra, hogy a rendeletet 
szep.-ben kihirdetette a rendőrség által, az 
inditotta, hogy arról értesült (olvasta a Kr. 
Ztgban is,) hogy Trölsch heidelbergi tanár, 
a magyar nemzetre sértő nyilatkozatokat tett 
a lövöldében tiszteletére rendezett lakomán, 
s a helyiség ekkor csupa kék-piros jelvények- 
kel volt diszitve. (Heves közbekiáltások.) 

A főispán dr. Fabritius Ágostont rend- 
reutasitja. Ezután az alispán próbált mente- 
getődzni, s azt állitotta, hogy ő szabadságon 
lévén, telefonon értesitette a főispánt, hogy 
a törvény alapján él fölterjesztés jogával. 

Az alispán ezen állitását a főispán a 
valóságnak meg nem felelőnek mondja, s 
Pánczél István főjegyző, a ki a rendelet 
ügyében közbenjárt, szintén igazolja, hogy az 
alispán által emlitett törvényről szó sem 
volt. 

Herfurth Ferencz lelkész állott fel ez- 
után, hogy megindokolja fölterjesztésüket. 

Erősen kikelt a magyarok erőszakos- 
sága ellen s Maurer főispánt teszi felelőssé 
a politikai viszonyok elfajulásáért. 

Schnell Károly kir. közjegyző a Tröltsch 
tiszteletére rendezett estélyről szól és tilta- 
kozik az ellen, mintha ott hazafiatlan dolgok 
történtek volna. 

Ezután Rombauer Emil főigazgató be- 
szélt a magyarság tetszése és a szászok 
gyakori heves tiltakozása közt. 

Dr. Zakariás János felszólalása után 
szavazásra kerülvén a sor, a tulnyomó szám- 
ban jelenvolt szászok tulnyomó többséget 
biztositottak az inditványnak, melyre a nem 
magyar ajku megyei tisztviselők is rásza- 
vaztak. 

Egy uj találmány. 
Hogy lesz a sásból, panusából szövet, 

papir és dinamit? 

Érdekes találmányáról az alábbi felol- 
vasást tartotta vasárnap Ordódy Lajos kir. 
mérnök: 

Már régebben is foglalkoztak Német- 
országban, Angliában, sőt nálunk is szak- 
tudósok azzal, hogy celluloze tartalmu növé- 
nyekből lugozás és más vegyi uton ipar- 
czélokra feldolgozható alkalmas anyagokat 
állitsanak elő; de mindeddig hossz-szálakat 
előállitani nem sikerült senkinek sem s csak 
papir-pépet és apró szálakat tudtak kikapni. 

Én is először a papirgyártással foglal- 
koztam és ahhoz sikerült ujitást képező 
módokat létesitenem és csakis évek során 
való kitartó munka és kutatás eredményén 
jutottam ide, hogy végre szövésre alkalmas 
hossz-szálakat is sikerül celluloze tartalmu 
növényekből olcsón és gyorsan előállitani. 

A gyékény sás, a kukoricza-panusa és 
kocsány az anyag, melyből találmányom sze- 
rint vegyi lugozás által különös s találmá- 
nyomat képező üstben 3-4 óra alatt képes 
vagyok fonásra, szövésre alkalmas s külön- 
böző iparczikkekre feldolgozható hossz-szála- 
kat és anyagokat előállitani. 

Czélom az, hogy találmányom s rend- 
szerem által oly növényanyagok, melyeknek 
eddig a gazdasági termelésben igen aláren- 
delt s csekély értéke, haszna volt, most 
különböző ipari czélokra hasznos és feldol- 
gozásra alkalmas forgalmi tárgygyá tétesse- 
nek. Ez által közérdeküleg fontos eredmé- 
nyeket érünk el abban, hogy egyfelől a 
termelőknek uj jövedelemforrásokat nyitunk 
meg; másfelől textil-iparunk számára uj és 
nagy szükségleteket kielégiteni képes s igen 
értékes anyagot nyerünk. 

Nem szándékom nekem ezen találmány 
által a kender- és lengyártmányoknak ver- 
senytársat teremteni, de czélom az, hogy 
hazai s eddigelé felhasználatlan termények 
értékesitésével ez által a behozott és elter- 
jedt jutta-anyagjával szemben értékes és azt 
sok tekintetben felülmuló iparanyagot hoz- 
hassunk forgalomba. 

Milliókra menő összeget adunk ki ipar- 
forgalmunk rendin ma juttáért - a nyers 
anyagért, csak zsákok és ponyvák termelésire 
és ha emilliókat a gyékény-sás és kukuricza 
kocsány és panusáért fogjuk ezután fizetni, 
kivitel helyett itthon saját termelőinknek és 

igy tudjuk jól fedezni ez által iparforgal- 
munkba a zsák és ponyva szükségleteket; 
már ezzel is értékesen használtunk iparunk- 
nak, s közvagyonosodásunknak. Az én talál- 
mányom utján pedig ezen anyagokból - 
mint azt szerencsém leend bemutathatni - 
nem csak egy, de sok különféle iparczikke- 
ket lehetünk képesek olcsón és kevés mun- 
kával s gyorsan előállitani. 

A gyékény-sás-carex stricta. 
Beható tanulmányt kezdettem s vezet- 

tem ez évben a növény termelésire nézve; 
tenyésztési alapfeltételei - élete - fejlő- 
dése és csövének alkotására nézve. Ezt vi- 
zes-sásos s más termelésre nem alkalmas 
talajon lehet könnyen és olcsón előállitani.
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Ennek győkerei futók, s évelő termés- 
sel folyton fejlődők, s használhatók és ha 
vizes talajba a gyökerek beültettetnek, gyor- 
san könnyen és állandóan teremnek, s csak 
is az ezt elnyomni hajlandó nád termést 
kell esetleg kiirtani, a mi egy általam alkal- 
mazott furu által könnyen eszközölhető, s 
minden különös gondozás és ápolás nélkül 
a vizes talajban évenként meghozza a mag 
biztos és dus termésit. Egy hold ialaj meg- 
terem 30-40 mázsa feldolgozásra alkalmas 
növényt. A levágása s száritása is könnyüés 
olcsó munka. 

A növényt 20-25 kgrammos kévékbe 
kötözzük. 

A kukoricza kocsány és panusa. 

Ennek termelése oly általános, hogy 
ösmertetnem sa kell, ez hátramaradt csekély 
értékü anyagja a termelt szemnek. A panu- 
sát száraz állapotjában 60 -80 kilós csomókba 
össze kötözve raktározzuk, s igy lahet azt 
kifőzés végett az üstbe tenni is. 

Inosin, Zeain. 

Az ezen növényekből előállitott szála- 
kat s anyágokat - elneveztem: a gyékény- 
sásból „Mnosin-nak - „Inos' görög szóból, 
mely szálat jelent és a panusából „Zeaim- 
nak a latin ,„Zea" szóból, mely a kukoriczá- 
nak latin növénytani neve. 

Az „Hnosint" és a „Zeaint" ezen nö- 
vényekből ugyan egy módszerrel, lugozás és 
főzés által állitom elő. Vegybontás utján el- 
távolitom a növény anyagából a ecelluloze és 
silica tartalmat, s a főzés utjám gyors er- 
jesztéssel puha és ruganyos, erős hoszszá- 
takat nyerünk a növény rostjaiból, mig az 
egyéb anyagok tömörülnek s a legfinomabb 
kész papir pépet adják. Tehát ugyanegy mü- 
velettel, egy lugozással háromfele becses 
anyagot nyerünk 1-ször hoszszálakat és kó- 
czot, 2-szor papirpépet és 8-szor pórtörme- 
léket és mindeniket értékesen lehet iparczé- 
lokra anyagul venni foeldolgozni sokoldalu 
szükségletre. 

Szálak készitése. 

Saját tanulmányomat képező külön szer- 
kezetü üst kell ezen főzéshez; mely szerke- 
zet szerint az üstben hő visszaverődéssel 
kevés tüzelő anyaggal, gyorsan érjük el a 
ezélt, s a lug körforgással, folyton hat és 
nem használódik még sem el: ugy, hogy 
383-4 óra alatt készen van teljesen a betett 
növény vegybontása és a luggal egymásután 
20-25-ször is lehet főzni uj anyagot: ez 
teszi nagyon olcsóvá s igy üzletképessé a 
termelést. 

Ezen üstbe be és kijárnak drót kosa- 
rak s a feldolgozandó növényt ezen kosa- 
rakba kell elhelyezni, azzal betenni az üstbe 
és az üstöt lefedve a vegybontó lugot reá 
tölteni, mely a csatornákon beszivárog és a 
csöveken ismét visszatéröleg forr és erjeszt; 
igy kell forralni 3-4 óráig az üstben a nö- 
vényt és kész az anyag. Ha kész a főzés, a 
kosárral kiveszik az anyagot az üstből és azt 
vizes kádba öntik a hol sok vizzel kimosták 
tisztára a lugtól, s kiválasztják a papirpép- 
től a szálakat. Ilyen tisztára mosást egymás- 
után háromszor is alkalmazunk, mignem tel- 
jesen tiszta és puha az anyag. Ekkor szá- 
radni teszik a hoszszálakat külön s a papir- 
pépet külön. 

Ha kiszáradt az anyag, a szálakat ép, 
mint a kendernél tilolják, gerebenelik, aztán 
megfonják szálakba és szövésre kész a hosz- 
szál: a tilolás s gerebenelés alatt kiváló dur- 
vább apró szálak adják a lagpompásabb kó- 
ezot, mely a lószőr után való legjobb minő- 
ségü töltelék, ruganyos és féregmentes, bu- 
torok, kocsi párnák, mátráczok késziítéséhez 
kipróbáltan első minőségü anyag. 

A papirpépet egyenesen lehet a papir- 
gyárba feldolgozás által venni s a legfino- 
mabb angol meritett és velin papirral egyenlő 
minőségü papirt ad ki. A pórrészeket dy- 
namittá lehet a vegyi részek hozzáadásával 
könnyen felhasználni. 

A lug, melyet használunk a legolcsóbb 
egyszerü vegyi szerekből összeállitott natron 
vagy cali lug, s mint emlitém 25-ször is hasz- 
nálható egymásután s a müvelet olcsó, gyors 
és egyszerü. Ezen eljárás mellett képesek va- 
gyunk a nyers anyagból 3 napalatt kész szö- 
vetet vagy papirt stb. iparczikkeket elé álli- 
tani, a mi, tekintettel arra, hogy a befektetett 
tőke gyorsan s kevés és olcsó munkával ki- 
kerül és megfordul az anyagból s nagyon is 
kedvezően üzletképessé teszi e talaimányt. 

Ezen igy nyort szálakból elé lehet álli- 
tani erős jó fonalat, spárgát, kötelet és a leg- 
erősebb s egyszerübb szövetektől kezdve a leg- 
finomabb szövetekig, lehet kalapfonást és ha- 
sonló tárgyakat késziteni, vegyitve szőrrel a 
legpompásabb filzet és szőnyeg anyagokat 
adja ki, kiváló nemezt lehet előállitani, a 
kurta szálakból ruganyos jó kóczot és fel- 
szivó gyapotot stb. nyerhetni, tisztelettel be- 
mutatom a papiranyagot és az előállitott pa- 
pirt is, valamint a por törmeléket. 

A találmány üzleti értéke. 

A gyárberendezés nagyon egyszerü és 
kevésbe kerül. Ez a különleges üst, mely 
egy alkalmas fütőkemenczén elhelyezendő 
s ehhaz kell két-három kád, vagy cement- 
bazzain a hidegvizzel való tisztálásokhoz 
s ezek mellé száritó-állványok, raktárhelyi- 
ségek és ezzel kész a berendezés. Kiszámi- 
tottam, hogy 50000 frt c. ért. összeggel 
teljes berendezéssel, épületekkel s mindennel 
beállitható egy olyan gyár, mely naponta 
képes lenne termelni legkevesebb 200 mé- 
termázsa fonószálat, 3 métermázsa kész 
papirpépet és 6 métermázsa legjobb kóczot. 
Ekkora üzletforgalom fenntartásához kellene 
50000 frt forgó tőke, de ezzel aztán a 
legszigorubb számitással is évente 110000 
frt bruttó bevételt lehet elérni s netto leg- 
kevesebb 40000 frt tiszta jövedelmet ki- 
hozoi. Ehhez a részletes költségvetést s ki- 
számiítást az üzlet részletes ismertetésével 
tisztelettel bemutatom ezen emlékiratban, 
mely magyar, német és franczia nyelven 
készletben van s az érdeklődőnek készséggel 
át is adom. 

A len és kender hátrányai. 

Ezekben ösmertettem, hogy mily ked- 
vező arányban üzletképes és jövedelmező e 
találmány s ezen rendszerrel a gyári kezcelés. 
Mig a kender és len jelenlegi feldolgozásnál 

eltelik 83-4 hét az áztatással, hogy szövő 
szál képessé tegyék a növényt, s akkor is 
40"0,-nál több rész elrethad és elvész a 
növényből, - ezen találmányom módszeré- 
vel a növényből 3-4 óra alatt szővő szálat 
nyerhetni és semmi sem vész el improduc- 
tive a növény anyagából. Időben - munka 
erőben és anyagban oly óriási a nyereség - 
hogy ezen üzletágakban korszakot alkotónak 
mondhatni ezen uj találmányt - és rend- 
szerét. 

A külföld véleménye az uj talál- 

mányról. 

Ezt bizonyitja az is - hogy már eddig 
is német-franczia ország s Anglia első rendü 
üzlet emberei nagy érdeklődéssel fogadták a 
találmányt, - tanulmányozzák s előkészitik 
annak gyárilag leendő alkalmazását s a 
Tratenani vegyelemző s minősitő intézet 
részletes tanulmány alapján erről s a szálak 
finomsága és erejéről a legkedvezőbb vele- 
ményt állitotta ki s a juttánál kétszeresen 
finomabb és erősebbnek - s a kóezot a 
löszőr után legruganyosabbnak jelentette ki. 

A mocsaras területek érteke. 

Végezetre megemlitem még tanulmá- 
mányain, eredményeül azt is, hogy a nyers 
anyag termelőknek is oly nagyon kedvező s 
értékes a találmány, mikép egy oly vizenyős 
sásos terület, mely jelenben i holdban alig 
jövedelmez évente 2 frtot, ezen gyáripar 
által képesitve lesz befektetés nélkül jöve- 
delmezni. 

. E 

A kukoricza földek mellékjövedelue. 

A kukuricza termelésnél ama csekély 
értékü s a jövedelem kiszámitásnál alig fel- 
számitott kocsány és panusa, ezen gyári mü- 
velettel még egyszer annyi jövedelmet fog 
adni, mint ma a termelt szem ad ki. 

Ez által a nemzetgazdasági tekintetek 
is milliókkal képesitik e találmányt a köz- 
vagyonosodás tekintetében értékesnek, s bi- 
zonyitják nagy horderejét - fontosságát. 

Az az én szilárd meggyöződésem, hogy 
közös erő és érdeklődés mellett e találmány 
hivatva leend a termelés és ipar terén na- 
gyobb szabásu eredményeket teremteni, s 
hazai iparunk fejlesztéséhez is üdvösen hozzá- 
járulni. 

Kolozsvárt, 1899. október hó 15. 

Ordódy Lajos, 
kir. mérnök. 

Egyleti élet. 

A Nagy-Küküllő vármegyei általános tanitó- 
egylet segesvári fiókköre folyó évi október 80-án 
déleléu fél 10 órán kezdődőleg Rétenben a gör. 
kel. iskola helyiségében rendes ülést tart. 

IRODALOM. 
Köztelek zsebnaptár 1900-ra. Hatodik 

évfolyam. Szerkeszttk : Rubinek Gyula és Szilasy 
Zoltán az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 
titkárjai. 

Evről-évre gazdagabb tartalommal és töké- 
letesebb alakban jelenik meg a gazdáknak ezen 
nélkülözhetetlen segédkönyve, mely a mezőgazda- 
ság minden ágazatában szükséges gyakorlati ada- 
tokat könnyen használható alakban egybegyüjtve 
tartalmazza, Különös előnye a Köztelek Zsebnap- 
tárnak más hasonló kiadványok felett az, hogy 
szorosan a hazai viszonyok kőzött nyert tapaszta- 
latok eredményeit képezik és igy használhatóság 
tekinteteben messze tulszárnyalják a mi gazdáink 
kezében még mindig annyira elterjedt külföldi 
hasonló kiadványokat, örvendetes jeléül hazai gaz- 
dasági szakirodalmunk erőteljes fejlődésének. A 
növénytermelés és állattenyésztés, kivált az ok- 
szerü takarmányozás, az épitészet, gépek kezelése, 
mezőgazdasági intézmények, törvények és szahály- 
rendeletek ismertetéséről több mint 800 közleményt 
tartalmaz, melyek a gazda müködése közben na- 
ponként előforduló kérdésekre adják meg a meg- 
bizható feleletet. A gazdasági üzlet körében elő- 
forduló jegyzetek számára alkalmas rovatos jegy- 
zőkönyv teljesen kiegésziti a hasznos könyvet. A 
csinos könyv 1 frt 60 krért minden könyvkereske- 
désben megkapható. 

SZINHAZ. 

Böregér. A tegnapi Strauss-operett 

előadás hasonló volt egy olyan kabáthoz, 

melyet finom, uj szövetdarabokból és ócska, 

elnyütt, rongyos foltokból ügyesen varrna 

össze valamelyik kitünő kolozsvári szabó. 
Vagyis volt benne jó is, de ugyancsak bő- 

velkedett megbocsáthatatlan hiányokban. Kezd- 
jük a legjobbal. Ez Székely Irén. Diskrét já- 
tékát, brillians éneket egyaránt dicsérjük. 
Az a taps, a mit a második felvonásban ka- 
pott, nem olyan obligát taps volt, a milyent 
mindenki kaphat. Az őszinte elismerés tapsa 
volt az. Nyárai Eisenstein-ja jó. De tavaly 
sokkal jobb volt. Nem játszta most elég jó- 
kedvvel. Néha pedig épen fanyar volt. Az öl- 

tözködésére kell egy kifogást tennünk. Azok 

a nyakkendők, a miket Nyárai visel, igazán 

elrémitők. Ő a maga nyakkendő-gusztusát 

minden alakra rákényszeriti. A mult század 

végétől a mai napig az ő alakjai mind ilyen 

szőrnyü nyakkendőt viselnek. Komlósi szép és 
eete 

lábon állottak egymással. Ennek nem Step- 
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csinos Orlovszky herczeg volt. De mihelyt 
karját fölemelte, oda volt az illuzió. Kilátott 
ilyent. Egy orosz herczeg a kabátja kilátszó 

ujját selyemmel bélelteti és nem közönséges 

lüszterrel. Mezei most is csak énekelt, de nem 

játszott. Leövey Frank fogházigazgatót játszta. 
Most hasonlithatlanul jobb volt, mint tavaly. 

Leövey mindig halad. Froscht Vank játszotta. 
Vank kardalos, tehát föltétlenül dicséretet 

érdemel a bátorságáért. Az igazgatóság pe- 
dig szintén a bálorságáért érdemel - meg- 
rovást, hogy egy elsőrendü szerepet karda- 
lossal mert eljátszatni. Hát ide jutottunk? 
Adélt vendég játszta. Tarnai Leona, ki szer- 
ződtetési czélból lépett fel. Élénk, tempera- 
mentumos szinésznő; de ugy játékában, mint 
énekében teljesen nélkülözi azokat a kvali- 

tásokat, melyek a kolozsvári szinpadra ké- 
pesithetnék. És most ujra a kart kell kifo- 
gásolnunk. A második felvonásban valóban 
bántó volt a kar gyöngesége. A kiegészités 

mulhatlanná vált. Ide szükséges egy pár olyan 

kardalos és kardalosnő, a ki énekel. Mert 

mindenünnen összeszedett, énekelninem tudó 

leányokkal nem lehet boldogulni. Ezek csak 
rontanak az előadáson. Igy volt tegnap is. 
Az énekkar és a zenekar folytonosan hadi- 

hanides karmester az oka. Ő tudna dolgozni, 
ha volna mivel. Végül, ha nincs tánczosnő, 

a tánczot törölni kell. Punktum. (b. á.) 
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Perényi Margit Debreczenben. A kolozs- 
vári Nemzeti Szinház kedvelt szubrettje Perényi 
Margit a társulattól való megválása alkalmával 
hozzá érkezett számos ajánlat közül a Komjáthy 
Jánosét fogadta el. Első bemutatása a debreczeni 
szinpadon hétfőn este volt, amikor egy csapással 
meghóditotta a debreczeni közönséget. A Varázs- 
gyűrü Michelette-jét játszta el avval a derüs jó- 
kedvvel, elragadó bájossággal és kitünő énektu- 
dással, a melyek által már annak idején előt- 
tünk is fölöttébb élvezetessé tette ezt az alakitá- 
sát. A szinházat zsufolásig megtöltő közönség 
egész este ki nem jött a tapsból, számtalan uj- 
rázással és kihivással tüntette ki az uj énekesnőt. 
A debreczeni sajtó is az egyértelmü dicséret hang- 
ján emlékezik meg róla és örömét fejezi ki azon, 
hogy Komjáthynak sikerült a vidék legjobb sub- 
rettjét szintársulatához szerződtetnie. Közelebbi 
fellépései „Iili, „Nebüntsvirág", „Baba" és 
„Kékasszony" legyenek. 

Kolozsvármegye őszi köz- 
gyülése. 

(1899. okt. 18.) 
Kolozsvármegye őszi randes közgyülését 

ma tartotta meg gr. Béldi Ákos főispán el- 
nöklete alatt. 

A bizottsági tagok nagy számmal jelen- 
tek meg. 

Ott voltak a többek közt: 

Gróf Bánffy György, gr. Esterházy Kál- 
mán, Szabó József, br. P. Horváth Kálmán, 
Gyárfás Benedek, Matskásy Pál, Gyarmathy 
Zsigmond, Dózsa Endre, Bónis István, Zevyk 
Károly, Barcsay Domokos, Gyulai Rikhárd, 
Lészay Ferencz, Északy Károly, Bartha Miklós, 
Gaál Elek. Gaál Gyula, Szigethy Miklós, Dézsy 
Albert, Sikó Lajos, Hosszu Teofil, Dézsy 
Gyula, Rozenbergar Ignácz, Rozenberger Mór, 
Ignácz Károly, Tamásy Péter, Bölönyi László, 
Stukheil Gyula, Kozma Ferenez, gróf Béldy 
Kálmán, báró Bánffy Ernő, Csürös György, 
doktor Albrecht Lajos, Mátyás Ferencz, 
Szentiványi Gyula, Koroján Gyula, Pap Mik- 
lós, Duha Gerő, Kócsi Géza, gróf Teleki Fe- 
rencz, Héczey Lajos, Kis Károly, báró Győr- 
fy Géza, Biró András, Velits Zoltán, Beteg 
Márton, Lázár Auról, Veisz Mór, Gajzágó 
Antal, Gajzágó Tivadar, Sándor Imre, Pap 
István, Szacsvay Sándor, Szilágyi Károly, 

Nagy Albert, Sugár József, Bogdánffy Gá- 
bor, Sugár Benjámin, Pál Jjános Zsig- 
mond, stb. 

Mindjárt a közgyülés elején érdekes 
vitát keltett föl a havasi körjegyzői szék- 
helynek Reketóra leendő árhelyezésének 
ügye, melyben résztvettek Dézsy Gyula, gr. 
Esterházy Kálmán, Bartha Miklós és Szabó 
József. Ez utóbbi inditványát a közgyülés 
elfogadván, a miniszterhez felirni határozott, 
hogy a kérdéselt három község számára egy 
körjegyző fizetését, mint anyakönyvvezetőét 
az állam hordozza. 

A képviselő választási fuvar dijakra 
nézve határozaiba ment, hogy egy lovas 
szekér 10 kilómeterig 1 írt, két lovas szekér 
2 frt. Az egy lovas 3 személyt, a két lovas 
négy személyt tartozik hozni. Továbbá 10 
kilometertől 20-ig, kilometerenkint 5 kr és 
20 kilométeren felül 7 kr fizetendő minden 
kilometer után, az egy lovas szekér után; 
két lovas után 7 és 10 kr fizetendő. Bartha 
Miklós inditványára még az is kimondatott, 
hogy a fuvarok kiállitása a községi előljáró- 
ság kötelessége lesz. 

Ezzel kapcsolatosan Szabó József a 
következő inditványt nyujtja be: 

Az országgyülés meghozta a kuriai 
biráskodásról szóló törvényt és ezzel kivánta 
kielégiteni az ország közvéleménye negy 
többségének azt az óhajtását, hogy az or- 
szággyülés a választások tisztasága és sza- 
badsága mellett alkottassék, hogy igy hü 
kifejezője legyen a nemzeti akaratnak, az 
érvényesült közvéleménynek. 

Akkor lesz csak valóság a törvény holt 
betüiből, ha a törvény szelleme a végre- 
hajtásnál híven be is tartatik, érvényesül 
s teljesen átmegy a közéletbe. 
Csak álszégyen az, mely az orvoslandó 

bajokat nem gyógyitani, hanem eltitkolni 
igyekszik. 

Deritsük ki közéletünk minden baját, 
melyek szükségessé tették e törvény meg- 
alkotását s akkor orvosolhatjuk is azokat. 

Egyik orvoslandó jelenségnek ismerjük 
azt a körülményt, hogy igen sok választó- 
kerületben, a hol pedig lehetne találni a 
kerület érdekeit behatólag ismerő, azzal 
családi leszármazása, birtoka, a közéletben 
való tevékenykedése által összenőött és 
együttérző képviselőket, mégis teljesen 
idegen, sőt a politikai és közélet terén 
érdemekkel sem biró, sőt teljesen isme- 
retlen egyéneket hivnak, vagy hoznak be 
képviselőkül. 

Mi természetesebb, mint az, hogy az 
ilyen egyének olyan eszközökkel és rög- 
tönösen ható érdemeket erőszakoltan te- 
remtő módozatokkal törekszenek czél térni, 
melyek a közérdeknek mind erkölcsileg, 
mind anyagilag kárára vannak. 

Nem zárkozunk mi el annak igazságá- 
tól, hogy a köztéren országos érdemeket 
szerzett egyének, kik általános hangulat sze- 
rint is minden kerületben otthon lehetnek, s 
midőn a közélet legmagasabb körébens a 
legáltalánosabb kivánalmait is üdvösen 
szolgálni s kielégiteni képesek megválasz- 
tassanak szükebb otthonuk határán tul is, 
az ország bármely kerületében is: de azt 
kivánjuk meg, hogy csakis ilyen, kiválólag 
hivatott is érdemes munkatársai a köznek 
nyerjenek támogatást idegen kerületben. 

Azt hisszük, hogy a most életbe lépte- 
tett s a képviselő választások erkölcsi ér- 
tékét biztositani hivatott törvény végrehaj- 
tásánál helyesen cselekszünk és közhangu- 
latot fogunk kifejezni akkor, ha kérjük 
kimondatni, azon iránytadó elvi óhajtásun- 
kat, mikép a képviselő választásoknál mint 
azt Kolozsmegye eddig u. cselekedve, a 
jövöben is olyan jelölteket állitson fel és 
válasszon meg, a kik a megyei közéletben 
fejlődtek, müködtek, ismerik bajainkat, ki 
vánalmainkat, hozzánk tartoznak. 

Inditványozzuk, hogy ezen irányt adó 
elvi óhajtásunkat s kijelentésünket, a megye 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
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Nina. 
- Angol regény. - 

Az Ellenzék részére forditotta : AMICA. 

X. 

(Folytatás.) (20) 

- Magának nagyon boldog embernek 
kellene lenni, - mondá, a mint a bérkocsiba 
lépett és az ezredessel kezet szoritoit. 

- Senkit se nevezzen boldognak a ha- 
láláig, - válaszolá Douglas nevetve. 

Ott állott a kocsit nézve, mig az eltünt 
a kocsiuton, a homloka elborult és nem de- 
rült ki, midőn a vendégeihez vissza tért. 

- Nina, te egész életedben nagyon jó 
voltál hozzám, - olyan jó, mint ha a saját 
gyermekem lettél volna! 

E szavak lassan és töredezetten voltak 
kimondva és az azokat mondó hang halk, 
gyenge és bizonytalan volt. A rektor haogja 
volt, sajnosan elváltozva, azon tiszta érczes 
hangtól, melylyel a szószékről harmincz esz- 
tendőn keresztül a Sz. Mihályi gyülekezethez 
beszélt és a mint a vánkosain hátra dölve 
feküdt, mindenki, még az olyan tapasztalat- 
lan is, a milyen Nina volt, láthatta, hogy a 
halál árnyéka a homlokán volt, a sötétség 
lassan terjedt az érzékeire és a huga aggá- 
lyos halvány arczát már alig játta, a mint 
az mellette allett, az ő vékony kezét fogva 
és az ő megnyult, sápadt arczát oly szemek- 
kel nézte, melyek csak a könynyek fátyolán 
keresztül láttak. 

- Szegény kis Ninám! - mormogta 
beteg. Én tégedet majdnem egy fillér nél- 

.............. 

kül hagylak. Jobban kellett volna gondoskod- 
nom; de édes gyermekem, te megbocsátasz 
nekem? 

- Edes, édes jó bátyám, maga mindig 
csak jó és nagylelkü volt hozzám ! - mondá 
Nina szeliden. Ne tegyen szemrehányást ma- 
gának, nem lesz semmi bajom. 

Hasztalan való könynyekkel és pana- 
szokkal egy világért sem busitotta volna a 
haldoklót! Nom akarta, hogy utolsó óráit az 
ő miatta érzett aggodalom elsőtétitse; tehát 
bátran küzdött a zokogásai ellen és szeliden, 
vigasztaló hangon és csendesitöleg beszélt. 

- Szegény kicsikém, bár ne hagynálak 
ilyen egyedül! - mormogta a rektor szo- 
moruan. De azt gondolom, hogy lady Heléna 
jó lesz hozzád. 

- Oh, drágám, ne beszéljen ugy, az 
fáj nekem! kiáltá a leány. Nem tudom elvi- 
selni, hogy bátyámat aggódni lássam. Ohbh, 
Evett bátyám, bár eltudna magával vinni! 

Gyenge mosoly vonult el a rektor aj- 
kain, egy utolsó fény lobbant fel az elhomá- 
lyosult szemekben. 

- Csit, csitt, gyermekem! - mondá. 
Ninám, neked még az egész életed előtted 
van és kis leányom reménylem, hogy az 
boldog lesz. 

Ezután szinte egy óráig csendesen és 
hallgatva feküdt, nem aludt, de félig öntu- 
datlan volt. Az ápolóné, aki a szobában volt, 
egy széket ugy helyezett a Nina számára, 
hogy az a gyorsan hidegülő kezet a saját kis 
meleg kezében tarthassa. 

Nemsokára az ajtó csendesen megnrilt 
és az öreg doktor, kinek barátsága a hal- 
dokló iránt egész a gyermekkorukba vissza- 
nyult, Warwick urral együtt belépett, a káp- 
lán mellette állott, részvéttel nézve le a ván- 
kosokon nyugvó hamvas szürke arczra és az 
oly bánatosan felibe hajló szelid leányos vo- 
násokra. : 

A csendesség mind mélyebb lett és a 

rektor lélegzete fokozatosan gyengült. Egy- 
szer kinyitotta a szemét és Warwick urat 
meglátva, alig érthető hangon rebegte - 
„Imádkozzon 1" 

Warwick ur letérdelt és tiszta érthető 
hangon imádkozott, de mielőtt azt bevégezte 
volna, a rektor szive megszünt dobogni és 
midőn ő a térdiről felállott, a lélegzés, me- 
lyet hallgattak, örökre megszünt. 

- Bevégződött, - mondá az orvos. 
Aztán Ninához ment és az ágy mellől, 

hova loroskadt, gyöngéden felemelte. 
- Gyermekem, jöjjön el innét, mondá, 

a mint a karjával átölelte 
És Nina, az öreg ur keblére vetette 

magát és az eddig visszatartott könynyei 
megeredtek, mi némi könnyebbülésére szol- 
gált. 

A rektor betegsége nagyon rövid ideig 
tartott. Tiz nappal ezelőtt még fent volt és 
künt járkált. Egy szakadó esőben tartott te- 
metésen hült meg és onnét nagyon sürgősen 
egy beteghez hivták, mielőtt ideje lett volna 
átnedvesült öltőzetét szárazzal felváltani; az 
erös hülés tüdő gyuladássá fejlődött és ő 
soha sem lett jobban. 

Éz a csapás Ninára éppen oly bor- 
zasztó volt, a milyen hirtelen jött és várat- 
lan volt és a nagybátyja halála ötet szo- 
moruan egyedül és vigasztalanul hagyta. Igaz, 
hogy a községben nem volt barátok nélkül, 

ámbár a Stalford család távol volt, látogatá- 
sokat téve a vidéken, hol az egyik, hol a 
másik uri családnál; de ha otthon lettek 
volna, Nina érezte, hogy képesebb lett volna 
meghalni, mint Lady Helénától bárminő szi- 
vességet elfogadni. 

De sokan voltak Sz.-Mihályban, a kik 
Dunstan Ninát szerették és becsülték, a kik 
sem idejüket, sem pénzüket nem kimélték 
volna, hogy neki szolgálatot tegyenek. Azon- 
ban Nina napokig sokkal levertebb és sze- 
rencsétlenebb volt, mint hogy erőt tudott 

hol minden szoba oly drága és becses em- 

volaa magán venni, vagy valami lépést tehe- 
tett volna. 

De a temetés után felrázta magát az 
apátiájából és készülödött az élet azon har- 
czára, melyről eddig oly keveset tudott. 

Tudta, hogy ezentul magának kell 
saját magáért cselekedni. Azt a csekély ösz- 
szeget, melyért a rektor élte hiztositva volt, 
félre kell tenni azon napokra, midőn esetleg 
betegség által meg lesz akadályozva a mun- 
kájában. De a kegyelem kenyerének sokkal 
keserübb ize volt a Nina szobájában, mint 
hogy annak az elfogadására gondolni tudott 
volna és elhatározta, hogy a tehetségében 
álló bárminő tisztességes módon, saját maga 
fogja az élelmet megkeresni. 

A papilak elhagyására nem volt sietős 
szükség, mert az ő nagy megelégedésére, 
Warwick Gyulát nevezték ki a nagybátyja 
utódjának és az ifju nagyon szives és figyel- 
mes volt hozzá; de Nina minél előbb elki- 
vánt onnét menni. Az a hely - az az édes 
otthon, hol oly boldog volt és szerencsétlen, 

lékkel volt összekötve, az most gyülöletes 
volt előtte. A saját kis nappali szobáját, hol 
Stafford Douglas szerelmi vallomásait suttogta, 
hol annak szezvedélyes esdekléseit, ellen- 
vetéseit és előterjesztéseit hallgatta, most 
sajátságos félelemmel és irtózattal kerülte. 
Érezte, hogy ha sokkal hosszasabban maradna 
azon légkörben, mely a multnak annyi vidám 
és szomoru, édes és keserü emlékeivel volt 
tele - az egészsége rovására történne. 

Egyszer máskor az az őrületes vágyó- 
dás jött reá, hogy rohanjon ki a szabadba 
és gyötrelmében hangosan kiáltozzon. Gyenge 
lett és ingerlékeny és végre a jó Warwickné 
- a ki a fia kérésére lejött, hogy az egye- 
dül levő leánynyal maradjon, - boelátta, 
hogy Ninát Sz. Mihályban tartani nem volt 
valódi szivesség és oly kedvező eredménynyel 
tudakozódott, hogy sikerült kielégitőnek igér- 

kező guvornánti állást találni számára azon 
Lady három gyermeke mellé, kinek fiatal 
korában Warwickné volt a guvernántja. 

- Lady Talboy egyike a legkedvesebb 
fiatal asszonyoknak, - mondá Warvickné 
melegséggel. Meg vagyok róla győződve, hogy 
jó és őszinte barátnénak fogja találni. 

Nina hálával fogadta el az ajánlatot 
és Talboy Hallba való érkezésére egy korai 
nap volt kitüzve. 

De, ámbár Warwickné meg volt a fá- 
radtsága eredményével elégedve, a fia nem 
tudott abba belenyugodni. Ötet rendkivül 
bosszantotta az a gondolat, hogy Dunslan 
Nina kimenjen a hideg világba, hogy ott utat 
törjön magának és a kemény küzdelemben 
kétségtelenül megsérüljön, midőn ő oly kész 
volna a házában menhelyet adni. De, midőn 
ezt a legnagyobb kimélettel és finomsággal 
értésére adta Ninána, az köszönettel és na- 
gyon szeliden visszautasitotta és Warwick 
érezte, hogy az ő ügye teljesen reménytelen 
volt, ámbár a visszautasitást nem fogadta el 
könnyen. Nina, szerelmemnek az elfogadtatá- 
sánál rosszabbul is járhatna, mondá szeliden, 
Még arra sem kérem, hogy viszonozza a 

szerelmemet; csak engedje, hogy szeressem 

és gondját viseljem és igyekezzem magát 
boldoggá tenni. 

- Azt gondolja, hogy én képes vol- 
nék olyan sérelmet követni el ön ellen? - 

válaszolá a leány. Kérem, kérem ne mond- 
jon többet; ön fájdalmat okoz nekem! Én 
nem tudom önt szeretni; nekem nincs szi- 
vem sem az ön, sem másnak a számára, - 
tevé utána szenvedélyesen. Azt gondolja, 
hogy én meg tudnám fosztani önt egy más 
nőnek a szerelmétől, a ki önt teljes szivé- 
ből fogja szeretni és boldoggá tenni? Azt 
gondolja, hogy én oly önző és aljas tudnék 
lenni, hogy az ön életét tönkre tegyem ? 

(Folta ása kévetkezik.)
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választói körében közzé tétetni s egyidejü- 
leg a társ törvényhatóságokkal, közölni 
határoztassék. 

A javaslatot gr. Bánffy György hozzá- 
szólása után, Bartha Miklós módositási javas- 
latával elfogadták. 

A választások során előterjesztetett, 
hogy a főügyészi állásra hárman kandidál- 
tattak: Deáky Albert, Zabulik László, Nyer- 
ges Zsigmond. Nyerges visszalépvén, 90 sza- 
vazattal 71 ellenében megválésztatott Zabulik 
László. 

A szolgabirói állásra közfelkiáltással 
megválasztották Persina Viktort. Mindketten 
az esküt le is tették. 

Gróf Lázár István alispán jelentéséből 
álljanak itt a következő adatok: Az általá- 
nos gazdasági viszonyokra vonatkozólag öröm- 

mel jelenti, hogy ugy az őszi vetések, mint 
a tavaszi termések jó közepes termést adtak, 
mi az előző kedvezőtlen termési viszonyokra 
tekintettel a népnek anyagi helyzetét lénye- 
gesen javitotta. 

Az uj munkás törvény kedvező hatás- 
sal volt a munkásviszonyokra nézve és a vár- 
megye területén eddig 12.287 munkás igazol- 
vány adatott ki. 

A közutakra vonatkozólag jelenti, hogy 
a puszta kamarás - gyekei és a m. domb 
- mai törv. kat. közutat jul. 3-án államike- 
zelésre átadatván, a törvényhatósági közuti 
alap sokkal kedvezőbb helyzetbejut. Alispán 
végül jelentette, hogy a m.-vásárhelyi Kossuth 
szobor leleplezésénél és a Segesvárt megtar- 
tott Petőfi űnnepélyen vármegyénk küldött- 
séggel volt képviselve. 

Hory Béla árvaszéki elnök jelentéséből 
a következő adatokat közöljük: 

Május 1-től okt. 1-ig beérkezett 9024 
ügydarab. Ez mind fel lett dolgozva. 

Számadás adatott be 292. Ebből el- 
fogadtatott 227. Az árvák létszáma tesz 
19056-ot. A gondnokoltaké 215-öt. 

A pénztár állása a következő: 

Készpénzben. . 1154 frt 96 kr. 
Tak. könyvekben. 177807 , 00, 
Kötvényekben.. 99790 , 07 , 
Ékszerben.. 182. I0, 
Értékpapirban.. 73234 , - 

Együtt 351668 frt 22 kr. 

A tartalék-alap f. é. szept végén tett 
9836 frt 97 krt. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, október 18. 

- A Mária-kegykép jubileuma. 

Már emlitést tettünk arról, hogy gróf Májláth 

Gusztáv erdélyi r. kath. püspök a folyó hó 

26-án fényes egyházi ünnepélyt rendez a 
kegyesrendiek templomának főoltárán őrzött 
Mária-kegykép kétszázéves jubileuma alkal- 
ából. Mint most értesülünk a négy napig 
tartó ünnepélyekre már nagyban folynak az 

előkészületek minden vonalon. Az előkészü- 

letekből itélve Kolozsvár közönségének itt 
még alig látott fenyes ünnepélyekre van ki- 
látása. A mint halljuk ugy a nagyváradi bi- 
boros-püspök, valamint a kassai és székes- 

fehérvári püspökök nagyobb kisérettel fognak 
Kolozsvárra utazni s részt venni a nagysza- 

básu egyházi ünnepélyeken. Maga gróf Maj- 

láth püspök hir szerint már e hó 22-én Ko- 
lozsvárra érkezik s az előkészületeket sze- 

mélyesen intézi. Az ünnepély legfontosabb 

része lesz a kegyképnek körmenetben való 

átvitele a főtéri plébánia templomba s onnan 
vissza a piáristák templomába. Az ünnepélyen 

való részvételre az összes közhatóságokat, 
hivatalokat és testületeket külön is meghiv- 

ják. A körmenetben az egyes ipartársulatok 
a régi czéhek zászlói alatt vesznek részt. Az 

egyes misék alatt a kolozsvári dalkör és a 
r. kath. főgymnasium ifjusági dalárda fog 
felváltva énekelni. 

- Változás a pénzügyigazgató- 
ságnál. A kolozsvári m. kir. pénzügyigazga- 
tóságnál lényeges személyi változás állott be. 

A jelenleg még itt müködő Fekete Benő pénz- 

ügyi tanácsost, a pénzügyigazgató helyettesét 

mint már emlitettük, a kir. tanácsosi czim 

egyidejü adományozása mellett brassói pénz- 
ügyigazgatónak nevezték ki. A mint értesü- 

lünk, Fekete Benő már a jövő hónapban el- 

foglalja uj állását, minek következtében ad- 
dig is, mig az igy megürült helyettesi állást 

betölti, a helyi pénzügyigazgatót Gyulai Ár- 

pád pénzügyi tanácsos fogja helyettesiteni. 
Értesülésünk szerint a pénzügyigazgatóság 
tisztikara a távozó pénzügyigazgató tisztele- 

tére e hó végén bucsulakomát rendez. Aki- 
nevezés alkalmából ma reggeli 9 órakor a 
kolozsvári pénzügyigazgatóság kiváló főnöke 

Stuckheil Gyula kir. tanácsos pénzügyigazg. 

az egybegyült pénzügyi tisztviselők nevében 
a tőle már megszokott és szónoki vervével 

előadott szép beszéddel üdvözölte Fekete 
Benő kir. tanácsost, kiemelvén beszédében, 

hogy a midőn a magas kineveztetésben a 
fáradhatatlan munkásságának kiváló meg- 

jutalmaztatását örömmel látja, ezért 

azonban látja azt a veszteséget is, - 

a mely őtet és tisztviselő karát ez ál- 
tal érintetve találja, a midőn őt a kolozs- 

vári pénzügyi tisztviselők köréből egyben tá- 
vozni tudja, kiknek hü barátja és értök min- 
dent megtenni kész volt. Az éljenzéssel fo- 
gadott beszédre Fekete Benő elérzékenyülve 

s meghatva válaszolt, kérvén a tisztviselők 
további barátságát és jóindulatát, megköszönve 

egyuttal Stuckheilnak ugy a vele, mint a 

tisztviselő társaival szemben folyton tanusi- 

tott humanus magatartását. 

- Keramit vagy gránit? Kolozs- 
vár város törvényhatósági bizottsága nehány 

hét előtt egy határozatot hozott, a mely azt 

tartalmazza, hogy a Belközép utcza kocsi 

utja keramittal burkoltassék. Ezt a határo- 
zatot felküldték a belügyi kormányhoz, ez 
meg leküldte a tanácsnak azzal, hogy a 

kerámit drága és nem olyan tartós, mint a 

gránit, ergő a város burkoltassa gránittal. 

Hát mi jól tudjuk azt, hogy a belügyi kor- 
mányt törvény szerint megilleti a felügyeleti 

jog a törvényhatóságok müködése és hatá- 

rozatai felett. Ahhoz is joga van, hogy a 

neki nem tetsző határozatokat egyszerüen 

megsemmisitse, de már engedelmet kérünk, 

ennek a felügyeleti jognak oly mértekben 

való gyakorlását, mint a hogy az ebben a 

dologban is történt, tán még sem lehet in- 
dokoini. Mert hiszen az csak még sem lehet 

államérdek, hogy valamely város a maga 

utczáját minő anyaggal burkolhatja, mert az 

az illető város közönségére tartozik, hogy 

neki meiyik anyag tetszik. Ha tehát a bel- 

ügyi kormány még ebbe is beleavatkozik, 
kétségkivül tulhajtja a maga felügyeleti jogát, 

annál is inkább, mert az semminemü állama 

érdekbe nem ütközik, hogy a mi Belközép- 
utczánk gránit vagy keramit burkolattal lát- 
tatik el. Reméljük is, hogy a törvényható- 
ság megmarad a korábbi határozata mellett, 

s majd a belügyminiszter is csak beletörődik 
a dologba. 

. - A kolozsvári tanitók vendégei. 
Örömmel adunk hirt róla, hogy a kolozs- 
megyei tanitótestület e hó 20 és 21-én tar- 
tandó évi rendes közgyülésére Budapestről 
a következő országosan ismert tanügyi fér- 
fiak jönnek Kolozsvárra: Péterffy Sándor 
kir. tanácsos, az „Eötvös alap" elnöke, Tóth 
József kir. tanácsos, pestmegyei tanfelügyelő, 
Lakits Vendel a Magy. Tanitók Orsz. bizoti 
ságának elnöke, Ujvári Béla „Néptanitók 
Lapja" szerkesztője, dr. Gőőz József polg. 
isk. igazgató, Schmidt Albin, Szőke István 
fővárosi közs. isk. igazgatók, Józsa Mihály 

kir. s. tanfelügyelő és Józsa Dániel ujpesti 
áll. isk. tanitó. Vendégeink csütörtökön az 
esti gyorsvonattal érkeznek városunkba. Fo- 
gadtatásukra tanitóink nagyban készülődnek. 

- Esküvő. Ifj. Graf Lőrincz helybeli 
tekintélyes kereskedő vasárnap kelt egybe n. 
Kovács Albert bányahivatalnok müvelt leányá- 
val Mariskával az anyakönyvezetőségnél. Dr. 
Nagy Mór v. tanácsos, mig az egyház áldá- 
sát Herepei Gergely ev. ref. pap adta az uj 
párt. - Tanukul szerepeltek Elek Gyula közs. 
isk. igazgató és Sztupjár József birtokos ne- 
jeikkel. A szép és megható vendégsereg- 
ben ott láttuk még a 
Márzáry Keresztélyné urnőt Marosujvárról. 
Sztupjár Samu alügyészt M.-Vásárhelyről, id. 
Sztupjár Samu birtokost nejével Szász-Régen- 
ből. Kovács Ignácz áll. isk. igaztót és Kovács 
Tinka óvónőt Zalatnáról. Szőke Lajos aljegy- 
zőt stb. Az esketést gazdag lakoma kö- 
vette. 

- Ismerkedési estély. A kolozs- 
vári Ferencz József tud. egyetemi joghall- 
gatók segély egylete jővő hónap 4-én tartja 
ismerkedési estélyét. Ez ismerkedési estély 
igen fényesnek és nagy szabásunak igérke-. 
zik, mert a tisztikar Szekeres József buzgó 
elnőkkel az élén, nemcsak az egyetemi ta- 
nárokat, az egyetemi polgárokat, hanem 
Kolozsvár város társadalmának azon kiváló 
egyéniségeit is meghivja ez estélyre, kik az 
ifjuság ügyei iránt melegen érdeklődnek és 
azt szivükőn viselik. 

- Unitárius Iatentisztelet Med- 
gyesen. Folyó év okióber 22-én d. e. 10 
órakor Medgyesen a reformátusok templo- 
mában Gvidó Béla dicsőszentmártoni unitá- 
rius esperes urvacsora oszlással kapcsolat- 
ban Istentiszteletet tart. Délután 8 órakor 
pedig a medgyesi unitárius leányegyház kebli 
tanácsának lesz gyülése. 

- Arany Kolozsvár szemetében. 
Kolozsvárt a belvárcsi ember szidja a ható- 
ságot, mert nem hordatja elelég gyakran az 
utcza szemetét. A külváros népe megvetéssel 
nézi az utczai szemetet s esze ágában sincs, 
hogy azt földjére elhordja. Nagy költséggel 
elfuvaroztatja a város és bedobják a Szamos 
folyóba. Orbók Mór dr., a kolozsvári állami 
tanitó képző intézet nagy munkásságu éssok 
oldalu tájékozottsággal biró igazgatója, alig 
néhány éve óta lakik városunkban s már 
megmutatta, hogy a mit Kolozsvár évtizedek 
óta a Szamosba dob, abban a legtőbb kincs, 
valódi szinarany van. Orbók Mór megkérle 
a városi mérnöki hivatalt, hogy az utczai 
szemetet hordják ezentul a tanitóképző inté- 
zet eperjes utczai három holdas telkének 
talajára, mely 30-40 cmteren alul, csupa 
kavicsból állott. E kavicsból a város az ut- 
czákra sok száz szekérrel elhordatott, s helyébe 
utczai sarat vitetett; valami kétezer szekér 
sár szemét került a 8 holdas telek talajára 
8 éven keresztül. Ez a processus, ugy meg- 
javitotta a terméketlen kavicsos talajt, hogy 
most azon 12 kilós átlagos sulyu káposzta 
fejek teremnek, hatalmas retkek, karalábék, 
hagymák s más kerti növények mutatják a 
tenyészet bujaságát. Kolozsvár városnak sok 
kopár, kavicsos, terméketlen területe van. 
Nem lehetett volna-e hasonló módon termé- 
kenynyé tenni? Hasonlóképen a gazdák só- 
vány földjeiket nem javithatnák e a Szamosba 
dobott szeméttel ? A képezde kertjének tala- 
ján termett kerti növények igazolják, hogy 
az utczai sárban és szemétben szin arany 

többek között 

van, mint a hogy megirta ezt már szépen 
és ékesen Hugo Vikter is a Nyomorultak 
czimü regényében. 

-- A Diana-fürdőről. A következő 
sorokat kaptuk: Az embernek általában az a 
szokása van, hogy az ujsághoz akkor fordul 
legtöbbször, midőn valamely intézmény ellen 
panasza van. Ellenben, ha méltó elismeréssel 
adózhat, ezt szivesen elfelejti. A kolozsvári 
Diana-fürdő megérdemli, hogy róla abból az 
alkalomból, hogy az országos ipartestület 
kongresszusa Kolozsvárt tartotta gyülését, 
nyilvánosan is megemlékezzék az ember. 
Történt ugyanis, hogy sokan a fővárosi és 
nagyobb városi vendégek közül meglátogat- 
ták a Diana-gőzfürdőt. Alkalmam nyilt ez 
urak közül társaságban többel beszélni és 
egyebek közt, melyről - közintézményekről 
- elismeréssel szóltak, a legnagyobb dicsé- 
rettel emlékeztek meg a Diana-fürdőről, en- 
nek kitünő és gondos berendezéséről, gőz- 
fürdőjéről, melyhez hasonló kényelmes, alkal- 
mas nem sok van az országban s melynek 
kezelése a legnagyobb gonddal történik. 
Nincs kellemesebb az idejövő idegen részére, 
mint ha felüditheti magát utifáradalmai közt 
ebben a kitünő fürdőintézetben. Minhogy a 
vendégek ez elismerése teljesen igaz és a 
Diana-fürdő Kolozsvárt közegészségügyi szem- 
pontból is valóságos hivatást teljesit, mert 
sok ember gyógyulását teszi lehetővé orvosi 
felügyelet alatt álló vizgyógyintézetével, gőz- 
fürdőjével és berendezésével a nélkül, hogy 
szükséges volna költséges gyógyfürdőbe utazni, 
azt hiszem, méltányos kötelességet teszek, 
mikor ezt az idegen oldalról jövő elismerést 
nyilvánosságra hozom s egyuttal a fürdőt a 
közönség figyelmébe is ajánlom. Igazán meg- 
érdemli. Különösen hüléses betegségeknél 
sokszor kidobott pénz mesze kényelmetlen 
melegfürdőre utazni, mikor itt Kolozsvárt az 
ember családja körében maradva is meg- 
gyógyul, a mire már számos esetet tudok. 

- A kolozsvári erdőigazgatóság 
uj főnöke. Daránvi Ignácz földmivelésügyi 

miniszter Marosi Ferencz erdőmestert, a 

szászsebesi erdőhivatal főnökét erdőtanácsossá 

nevezte ki és megbizta a kolozsvári erdőigaz- 

gatóság vezetésével. Az uj igazgató helyettes 

tegnap Kolozsvárt volt s tiszttársai tisztele- 

tére egyik helyi vendéglőben ősszs jövetelt 

- Pessiák Róza kisasszony, ki mint mü- 
ének- és zongoratanárnő már egy éven át mükö- 
dött városunkban, külföldi utjából visszatérve ok- 
tóber hó 16-tól ismét megkezdte uj ének- és zon- 
gora tanfolyamát, mely ugy főuri, mint polgári 
körökben a kisasszonytoly közkedveltté tette; már 
csak a tandijnak népszerü voltára való tikintet- 
ből is felhivjuk az uj tanfolyamra a közönség fi- 
gyelmét. Pessiág Róza kisaszzony uj zeneterme 
Wesselényi Miklós-utcza 1-ső b. szám alatt van 
berendezve. 

- A berlin-tatai távhajtás. A 
berlin-tatai távhaitásra Berlinben hétfőn reg- 
gel 20 fogatot inditottak. Magyar részről 3 
fogat vesz részt a versenyben. Károlyi László 
gróf két és Flesch Károly Zsigmond, nyitrai 
földbirtokos fogata. Az első fogatot a legjobb 
esetben csütörtök délutánra vagy péntekre 
várják. 

- Hány kocsija van a vasutnak ? 
Van 2841 mozdony, 2841 szerkocsi felsze- 
relés, 4412 szervélvkocsi, 46 étkező és háló- 
kocsi, 1620 podgyász és postakocsi, 47.984 
teherkocsi, 5057 kölcsönkocsi, 219 egyéb 
forgalmi eszköze. 

- Ezüst menyegző. Novák Ferencz 
kir. tanácsos, gyulafehérvári polgármester, az 
erdélyi római katholikus Státus tgazgatótaná- 

csosa és neje, szül. Kovásznai Kovács Etelka 

f. hó 14-én ülték meg szükebb körben házas- 
sági egybekelésük 25 éves fordulóját. A köz- 
szeretetben álló házasfelek két nagy lányukkal 

együtt szentmise gyónást végeztek reggel az 

irgalmas nővérek kápolnájában s Ujfalusi T. 
József dr. apátkanonok által fél 11 órakor 
mondott szentmisén példás áhitattal megál- 

doztak. Mise kezdetén Ujfalusi apát egyházi 

áldásban részesitette a jubiláló házaspárt 

megható szavak kiséreteben. 

- Háromszékvármegye uj alis- 
pánja és főjegyzője. A Gábor Péter ha- 
lálával megüresedett háromszékvármegyei 

alispáni széket a mult pénteken töltötték be, 
Az alispáni állásra egy pályázat érkezett 
be, a mire általános lelkesedés közőtt Szent- 
iványi Miklós főjegyzőt, az egyetlen jelőltet 
a közgyülés alispánná választotta. Szent- 
iványi Miklós alispán nagyszabásu beszéd- 
ben köszönte meg a megnyilatkozó bizalmat 

s azután letatte a hivatalos esküt. - Miu- 
tán az alispánválasztással a főjegyzői állás 
megüresedett, a kandidáló bizottság által a 
főjegyzői állásra kandidáltak között kitüzetett 
a választás, a melynek eredménye, a követ- 
kező : Vajna Miklósra esett 127 szavazat, 
dr, Damokos Ödön 54 és Bartók Károly 1 
szavazatot nyert s igy tehát Vajna Miklós 
sepsi járási főszolgabiró választatott meg. 

- A háboru. Londonból sürgönyzik : 
A lelk sedés it meglehetősen megcsappant. 
Már a hadügyi kormány körében is megvan- 

nak győződve arról, hogy az angol csa- 

patok a közel jövőben több veresé- 
get fognak szenvedni és az offenzivát 
deczember hó vége előtt meg sem 
kezdhetik. A hadügyminiszteriumba érke- 
zett jelentések szerint a harczra kész burok 

számát 25.000 emberre becsülik. Az augol 

hadvezér beismeri, hogy e csapatok fegyve- 

rei kitünők, a katonák pompás lövészek, ki- 

fogásolja azonban a lovasságnak hiányos 

szervezését és az elégtelen tábori tüzérségi 
anyagot. Az angol vezérkar a burokkal szem- 
ben kétszeres számu angolt akar sikra álli- 

tani; ugy hogy Angliának győzelme végre 

is elmaradhatatlan, Ez idő szerint 52,000 
ember készer áll a hajóra szállitásra. A kor- 
mány ezenkivül egz további hadtestnek moz- 
gositását tervezi. 

- Száz ivadék. A mult napokban 
volt Gyöngyös legöregebb polgárának Keller 
Ignácznak a temetése. Az elhunyt száz esz- 
tendőt élt s nején s testvérein kivül 100 tag- 
ból álló család kisérte ki a temetőbe: 10 
gyermeke, 10 veje és menye, 49 unokája és 
31 dédunokája volt. 

Közuti vasut 

menetrendje. 
A téli idény alatt, vagyis f. évi október hó 

16-tól 1900. április hó 30-ikáig a menetrend-hir- 
detményben feltüntetett következő menetek nem 
indittatnak : 

1) a Pátyaudvar -Fóőtér irányban : 

2., 4., 4a, 52. sz. menetek. 

2) a Főtér-Pályaudvar irányban : 

1., la., 3., 51., 58. sz. menetek. 

3) a Monostor -Főtér irányban : 
54., 56., 110. sz. menetek. 

4) a Főtér -Monostor irányban : 
55., 57., 115., I17. sz. menetek. 

6) a Külmagyar u. Főtér irányban : 
57., 61., 115., 117. sz. menetek. 

6) a Főtér-Külmagyar u. irányban : 
54., 56., 106., 108. sz. menetek. 

Az első vonat a MÁV.-tól Főtér felé indul 
6 ó. 55 p.-kor, a második 7 ó. 03 p.-kor, a har- 
madik 7 ó. 38 p.-kor. Az utolsó vonat 8 óra 55 
p.-kor indul a Főtésről a vasuthoz. 

Az igazgatóság. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelni.) 

Közös minlszteri tanácskozások. 

Budapest, okt. 17. 

Bécsből távirják a „Budapesti Tu- 
dósitó'-nak. A közös ministeri érte- 
kezlet ma öt órai tanácskozásában 
megállapitotta az 1900 évi közös költ- 
ságvetési előirányzatot. 

A tiszti fizetések emelésére, a 
melyhez mindkét állam kormánya már 
előbb hozzájárult, az 1900 évi had- 
ügyi költségvetésbe a megfelelő össze- 
gek már felvannak véve. 

A magyar miniszterek holnap reg- 
gel visszatérnek Budapestre, a hol hol- 
nap délután minisztertanács lesz. 

Budapest, okt. 18. 

Megerősitik a hirt, hogy a bécsi 
tanácskozásokon a közös hadügyminisz- 
ter 200 milliós hitelt kért az uj 
ágyuk beszerzésére. , 

A jövö évi közös költségvetésbe 
csak egy részletet: 30 milliót vet- 
tek fel. 

Másfelől félhivatalosan azt jelen- 
tik, hogy csak a szokásos 3 és félmil- 
lé' irányozták ele. 

Felvettek ellenben a katona tisztek 
fizetés emelésére 2 és fél milliót. 

A tanácskozás öt órán át tartott. 
A magyar miniszterek visszaérkez- 

tek Bpestre, a hol még a nap folya- 
mán minisztertanácsot tartanak. 

A honvéd-tisztek fizetés fel- 
emelése. 

Budapest, okt. 18. 

A Budapesti Hirlapnak illetékes 
helyről azt sürgönyzik, hogy ugya ma- 
gyar, mint az osztrák parlamentben 
még az idén javaslatot fognak előter- 
jeszteni a honvédség és Landwehr tiszti 
fizetésének emelésére. 

Az ausztriai helyzet. 

Bécs, okt. 17. 

A lengyel klub ma délelőtt tartott 

ülésén befejezte a politikai vitát és 
egyhangulag a következő határozatot 
hozta : 

A lengyel klubb jóváhagyólag veszi 
tudomásul a végrehajtó bizottság szep- 
tember 24-iki üléséről kiadott kommü- 
nikében kimondott alapelveket, neve- 
zetesen azt, hogy a jobboldali pártok 
továbbra is megmaradnak a jobboldal 
kötelékében és megvalósitják közö 
programmjukat, nevezetesen arra tö- 
rekszenek, hogy a nyelvviszály vala- 
menynyi nemzetiség alkotmányosan biz- 
tositott egyenjogusága alapján megszün- 
tessek és hogy a parlámenti viszonyok- 
nak megfelelő kormány alakuljon. 

Prága, okt. 17. 

A szabadelvüű cseh nemzeti párt 
bizalmi férfiai a nyelvrendeletek vissza- 
vonása alkalmából manifesztumot bo- 
csátottak ki, a mely azt mondja, hogy a 

bécsi parlament a nyelvkérdés rendes 
megoldására a mostani viszonyok mel- 
lett sem nem alkalmas, sem nem jogo- 
sult. A manifesztum szerint a nyelv- 
rendeletek visszavonása a cseh népre 
mért agressziv csapás, a cseh 
nép arczába vágott égető sértés. 
A manifesztum a jog, a törvény és az 
igazság nevében, a hat milliónyi cseh 
nép nevében, a mely nem oka a jelen- 
legi helyzetnek, tiltakozik a nyelvren- 
deletek visszavonása ellen, majd ezt 
mondja: Fölvesszük az önhatalmulag 
ránk erőszakolt harczot; felszó- 
litjuk az egész cseh népet döntő 
ellentállásra. Az egész cseh népnek 
be kell bizonyitania a törvény alapján, 
az erkölcsi törekvéseinek megfelelő esz- 
közökkel, hogy a cseh nép becsülete 
nem kevésbbe értékes, mint más nem- 
zetek becsülete; a cseh népnek nyo- 
matékosan fel kell emelnie szavát, a 
cseh nép minden törvényes testületé- 
nek meg kell mutatnia azt a hajtha- 
tatlan akaratát, hogy ezt az ujtáma- 
dást nem fogja türni. 

Meg kell mutatni a politikai világ- 
nak, a barátoknak és az ellenségeknek 
egyaránt, hogy a cseh népragaszkodik 
elidegenithetetlen és el nem idegenitett 
jogaihoz. Hatalmasak és számosak a 
cseh nép ellenségei, de a jog és igaz- 
ság eszméje is talál barátokat és szö- 
vetségeseket. A cseh képviselők kezet 
fogva Ausztria népinek azokkal a kép- 
viselőivel, a kik a királyságok és tar- 
tományok egyenjoguságát és autonomi- 
áját vették fel programmjukba, tovább 
is ört fognak állani nemzeti érdekeik 
mellett. A cseh nép képviselői teljes 
elszántsággal és erős akarattal mennek 
az ellenzéki harczba, a cseh korona 
közjogáért való harczba. A jelen kor- 
szak sem bátortalannak, sem beteges 
szenvedélytől elvakultnak nem fogjata- 
lálni a cseh népet. A manifesztum az- 
zal a felszólitással végződik, hogy min- 
den erőt egyesiteni kell a cseh népbe- 
csületének és jogának megvédésére, mig 
az igaz ügy diadalra nem jut. 

Uj biborosok. 
Budapest, okt. 18. 

A pápaság jubileunma alkalmából 
Császka György és Samassa egri érsek 
biborosokká neveztettek ki. 

A Reichsrath megnyitása. 
Bécs, okt. 18. 

Nagy érdeklődés mellett nyitották 
meg a Reichsrathot hosszu szünet után. 

A miniszterelnök nyilatkozata köz- 
ben a csehek folyton kiabáltak és lár- 
máztak, ugy, hogy alig lehetett egy szót 
hallani. 

A csehek a legvégsőre 
készülve. 

elvannak 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelőz szerkesztő és laptulajdonos: 

MAGYARY MIÁLY. 

NYILTTÉR. 

Az egyedül elismert, kelle- 
mes izü, természetes hashajtó- 

szer a Ferencz lózsef kese- 
rüviz, miért is általánosan ked- 

veltté és rendkivül nepszerüvé 

vált. A biztos és tartós hatásu 

Ferencz József vizet 10 vi- 
lágkiállitáson 10 aranyéremmel 
tüntették ki és egy háztartás- 
ban sem szabadna hiányoznia. 

Hirschfeld Györgyné 
Bécsből megérkezvén, 

IZ női pipere üzletében 
a legujabb 

párisi és bécsi modell kalapok 
és egyéb 

divat-ujdonságok 
kaphatók. 1-8 

Kéri a n. é. közönség becses látogatását. 

Szegénysorsuak 

ingyen fogtömés és foghuzásban 
részesülnek 

Kedden és szombaton d. u. 2-3 óráig 
Külmonostor-utcza 20. szám. 

Dr. Höncz Kálmán 
19-20 egyet. m. tanár.



Kolozsvárt, 1899 ELELNZÉK. 

Hirdetések. 
1006. 1-1. Sz. 2867-1899 tkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A hom.-oklándi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 

a székely-udvarhelyi székely-egyleti első takarékpénztár végrehajtatónak Szolga József 
és társai végrehajtást szenvedők elleni 180 frt tőkekövetelés és járulékai iránti vég- 
rehajtási ügyében a székely-udvarhelyi kir. törvényszék (a hom.-oklándi kir. járás- 
biróság) terűletén levő Homoród-Oklándon fekvő 242. sz. tjkvben foglalt A t. 1828 
hrsz. szántó 8 forint, a 237 sz. tjkvben foglalt A t. 368382 hrsz. kaszálónak 2 forint, 
Kovács Miklós jutaléka a 208 sz. tikjkvben foglalt A t 21836 hrsz. szántó 1 forint, 
2792 hrsz. szántó 9 frt, 5224 hrsz. kaszáló 4 frt, 5225 hrsz. kaszáló 4 frt, 5226 
hrsz. kaszáló 2 frt, 5227 hrsz. kaszáló 2 frt, 5228 hrsz. kaszáló 1 frt, 52209 hrsz. 
kaszáló 1 frt, 5230 hrsz. kaszáló 1 frt, 5281 hrsz. kaszáló 1 forint, Kovács Miklós 
jutalékára a 171 sz. tjkvben foglalt A t 887 hrsz. faháznak 160 frt, Kovács Miklós 
jutaléka a hom. oklándi 165 sz. tikjkvben A t 1450 hrsz. szántó 1 frt, 1758 hrsz. 
szántó 4 frt, 2759 hrsz. kaszáló 4 Írt, 2760-2761 hrsz. szántók 16 forint, Szolga 
István alsó jutalékára a hom. oklándi 16 sz. tikjkvben foglalt A t 31. hrsz. kőház 
160 frt, 82 hrsz. kert 14 forint, 2925 hrsz. kert 20 frt, 834 hrsz. szántó 48 frt, 888 
hrsz. kaszáló 20 frt, 933 hrsz. kaszáló 12 frt, 951 hrsz. kaszáló 4 forint, 952 hrsz. 
kaszáló 7 frt, 960-961 hrsz. kaszáló 16 frt, 1029 hrsz. szántó 14 frt, 1039 hrsz. 
kaszáló 4 frt, 1299 hrsz. szántó 25 frt, 1550 hrsz. szántó 4 frt, 1614 hrsz. szántó 
4 frt, 1798 hrsz. kaszáló 2 frt, 2018 hrsz. kaszáló 6 frt, 20281 hrsz. szántó 12 frt, 
20481 hrsz. szántó 2 frt, 2050 hrsz. szántó 9 frt, 2051 hrsz. szántó 1 frt, 20902 hrsz. 
szántó 5 frt, 2126 hrsz. szántó 6 írt, 2127 brsz. szántó 3 frt, 2170 hrsz. szántó 2 
frt, 22172 hrsz. szántó 18 frt, 2294 hrsz. szántó 8 frt, 24851 hrsz. szántó 18 forint, 
2581 hrsz. kaszáló 14 frt, 25836 hrsz. kaszáló 12 frt, 25452 hrsz. kaszáló 54 forint, 
2714 hrsz. szántó 8 frt, 2726 hrsz. szántó 4 frt, 2767 hrsz. szántó 15 frt, 2820- 
2822 hrsz. kaszáló- és legelő 2 frt, 2846 hrsz. szántó 40 frt, 29141 hrsz. szántó 2 
frr, 2952, 2958 hrsz. kaszáló és legelő 1 frt, 29582 hrsz. kaszáló 6 frt, 3055 hrsz. 
szántó 8 frt, 3142 hrsz. szántó 5 írt, 8519 hrsz. kaszáló 2 frt, 3650 hrsz. kaszáló 
4 frt. 3764 hrsz. kaszáló 18 frt, 4082 hrsz. szántó 2 frt, 4033 brsz. szántó 18 frt, 
4252 hrsz. szántó 30 frt, 4301 hrsz. szántó 8 frt, 4305 hrsz. szántó 21 frt, 4385- 
4386 hrsz. szántó 283 frt, 4683-4684 hrsz. szántó 5 frt, 4687 hrsz. szántó 1 forint, 
47561 hrsz. szántó 2 frt, 4782 hrsz. szántó 2 frt, 4787 hrsz. szántó 10 frt, 3007 
hrsz. szántó 21 frt, 52821 hrsz. legelő 3 forint, 58398 hrsz. szántó 1 frt, 5668 hrsz. 
szántó 1 frt, 6002 hrsz. szántó 1 forint, 6043 hrsz. szántó 2 frt, 6187-6128 hrsz. 
kaszáló 2 frt. Kovács Miklós jutalékára a hom.-oklándi 17 sz. tjkvben foglalt A t 
383 hrsz. kőház 160 trt, 34 hrsz. kert 8 frt, 119-120 hrsz. kert 7 forint, 121 hrsz. 
faház 160 frt, 1522 hrsz. kert 59 frt, 685-686 hrsz. szántó 4 frt, 6992 hrsz. szántó 
frt, 7081 hrsz. szántó 4 frt, 7101 hrsz. legelő 1 frt, 7141 hrsz. szántó 3 forint, 782 
hrsz. szántó 3 frt, 808 hrsz. szántó 6 frt, 8162 hrsz. szántó 5 frt, 888 hrsz. kaszáló 
7 frt, 9812 hrsz. kaszáló 6 frt, 10302 hrsz. szántó 10 frt, 1178 hrsz. kaszáló 8 frt, 
1200, 1204, 1205 hrsz. szántó 26 frt, 1206 hrsz. szántó 2 forint, 1462-1468 hrsz. 
hrsz. kaszáló 4 frt, 15392 hrsz. kaszáló 4 frt, 15892 hrsz. szántó 2 frt, 1590 hrsz. 
szántó 2 frt, 16091 hrsz. haszáló 5 frt, 1808 hrsz. szántó 2 frt, 18151 hrsz. szántó 
1 frt, 1838 hrsz. szántó 2 frt, 19622 hrsz. szántó 9 fírt, 19632 kősziklás 2 frt, 2192 
hrsz. kaszáló 1 frt, 2290 hrsz. kaszáló 24 frt, 2827 hrsz. kaszáló 18 frt, 2367 hrsz. 
szántó 2 frt, 2395 hrsz. szántó 4 frt, 283971 hrsz. szántó 3 frt, 24642 hrsz. kaszáló 
5 frt, 24652 brsz. kaszáló 5 frt, 24852 hrsz. kaszáló 18 frt, 25402 hrsz. kaszáló 4 
frt, 2607 hrsz. kaszáló 22 frt, 26241 hrsz. kaszáló 18 frt, 9814-2819 hrsz. kaszáló 
29 frt, 2821 hrsz. legelő 3 frt, 2881 hrsz. szántó 8 frt, 2841 hrsz. kaszáló 28 frt, 
2951 hrsz. kaszáló 2 frt, 29581 hrsz. kaszáló 2 frt, 830111 hrsz. szántó 8 frt, 3054 
brsz. szántó 8 frt, 3138 hrsz. szántó 2 irt, 32882 hrsz. szántó 1 forint, 3339-3342 
hrsz. szántó 10 frt, 33802 hrsz. szántó 3 frt, 8450 hrsz. szántó 5 frt. 383191 hrsz. 
kaszáló 3 frt, 3748 hrsz. kaszáló 11 frt, 38081 és 38041 hisz. legelő 1 frt, 41252 hr. 
kaszáló 2 frt, 41652 és 4166 hrsz. szántó 5 frt, 4278a hrsz. szántó 20 forint, 4393 
hrsz. szántó 1 frt, 44161 hrsz. szántó 17 frt, 4502 hrsz. kaszáló 4 frt, 4857 hrsz. 
szántó 1 frt, 5024 hrsz. szántó 40 frt, 5117 hrsz. kaszáló 2 frt, 5175 hrsz. kaszáló 
4 frt, 5212 hrsz. kaszáló 3 frt, 52741 hrsz. kaszáló 5 frt, 53839 hrsz. szántó 6 frt, 
54831 hrsz. szántó 1 frt, 5478 hrsz. szántó 3 frt, 5487 hrsz. kaszáló 1 forint, 5667 
hrsz. szántó 1 frt, 56941 hrsz. szántó 1 frt, 56981 hrsz. szántó 2 frt, 57881 hrsz. 

szántó 3 frt, 57711 hrsz. szántó 38 frt, 57941 hrsz. szántó 2 frt, 5848, 5849, 5850. 

hrsz. kaszáló 59 frt, 60122 hrsz. szántó 2 frt, 60291 hrsz. szántó 11 frt, 6087 hrsz. 

szántó 2 forint Szolga József és Szolga Miklós jutalékára a C. 5 alatt özv. Benedek 

Juliánna jutalékára bekekelezett haszonélvezeti jogának fentartása mellett az árverést 

1954 frt ezennel megállapitőtt kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megje- 

lölt ingatlanok az 1899. évi oktober hó 30-ik napján d. e. 9 órakor alólirt kir. 

telekkvi hatóságnál megtartandó nyilvános árverésen, a megállapitott kikiáltási áron 
alól is elfognak adatni. 

Arverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 százalékát 
készpénzben - vagy az 1881. LX. törvényczikk 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mitott és az 1881. nov. hó 1-én 8888. sz. a. kelt I. M. rendelet 8. §-ában kijelőlt 
óvadékképes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. trvczikk 
170. §-sa értelmében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. ; 

A kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 
Kelt Oklándon, 1899 augusztus hó 28. napján. 

Koncz Károly, 
kir. aljbiró. 

Sz. 607-1899. 1007. 1-1. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött birósági végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a kolozs- 

várvidéki kir. járásbiróságnak 1898. évi V. 712. számu végzése folytán dr. Visky 
László kolozsvári ügyvéd által képviselt kolozsvári takarékpénztár és hitelban felpe- 
res részére Szarka Sándor s társai alperesek ellen 1500 forint követelés és járul. 
erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt és 1182 forint 75 
krra becsült ingóságokra a Kolozsvár-vidéki kir. járásbiróság 1899. évi V. 712. számu 
végzésével a további eljárás elrendeltetvén, annak az alap- és felülfoglaltatók köve- 

telése erejéig is, - a mennyiben azok kielégitési jogot nyertek volna Bodonkuton 

Szarka Sándor lakásán leendő megtartására határidőül 1899. évi Október hó 30. 

napján d. e. 9 órája tüzetik ki, mikor a biróságilag lefoglalt 1-24 f. sz. a. kü- 

lönféle szobabutorok, gazdasági gépek és eszközök, 1 kancza, 1 szekér, 1 kocsi, 1 

sertés, 20 buglya lóher, 2 buglya széna, 60 kereszt buza, 100 levágott tölgyfa a 

legtöbbet igérőnek készpénzfizetés mellett, szükség esetén becsáronalul is elfognak 

adatni. 
Felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végre- 

hajtató követelését megelőző kielégitéséhez tartanak jogot, a mennyiben részükre fog- 

lalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tünik, 

elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alólirt kiküldöttnek vagy irásban 

beadni, avagy pedig szóval bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vé- 
telár fölöslegére fognak utaltatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1899 évi október hó 10. napján. 
Lőrinczi Károly 

kir. bir. végrehajtó. 

Bor és must eladás. 
Gróf Teleki Géza örökösök czelnai pinczéjéből 300 hl. ó-bor 

és az idei termésből 600 hecto különböző fajta must eladó. 

A szüret f. hó 19-én kezdődik. 

Bővebb tudósitást nyujt 

Czelna u. p. Magyar-lÍgen. 
Gál Lajos 

996. 2-6. uradalmi intéző, 

Pontos kiszolgálás!! 

BÉLTEKY A. és TÁRSA 
KOLOZSVÁRT, 

füszer-, csemege-, liszt-, bor-, sör-, likör- és ásványvizek-, szalon- és szabad 

görögtüz, lámpionok, léggömbök, confetti- és füstnélküli fáklyák nagy raktára. 
Bizományi üzlet. Bor- és sör nagy raktár. 

Valódi bel- és külföldi rumok, chinai és orosz teák, szalon-, amerikai- és 
- belföldi petroleunm. - 

Bor- és sör nagy raktár: 
Nagy-u. 28. Iroda: Nagyhid-u. 10. Telefon 372. 

Van szerencsénk a t. közönség szives tudomására hozni, miszerint a Nagy-utcza Benigni- 
palota alatti Bojáki Sándor-féle üzletet átvettük s azt 

BÉLTEKY A. és TÁRSA 
törvényszékileg bejegyzett czég alatt a jelenkor igényeinek ujonnan berendezve, dus nagy 

ralórt tartunk mindennemü füszer-, csemege-, liszt-, bor-, sör-, likör- és 
ásványvizekben. 

A midőn a fentieket szives tudomásukra hozni van szerencsénk, ezuttal legyen sza- 
bad kérnünk becses pártfogásukat, előre is biztosithatjuk a legszolidabb árak, kitünő 
anyag és legpontosabb kiszolgálásról. 

Naponta friss küldeményü nagyon finom Paszatuti és Casselás csemege-szőlő kapható! 
10 liter I. oszt. asztali bor házhoz küldve 3 frt 60 kr. 
10 liter I. oszt. carbenet vörös bor 5 frt. 
10 palaezk márcziusi sör házhoz küldve 1 frt 20 kr. 
10 palaczk fekete bakksör házhoz küldve 1 frt 50 kr. 

Nagyobb vételnél árengedmény. 
A 10 palaczkokért 1 frt külön, a melyet a palaczkok visszaadása esetén visszafizetünk. 
B. pártifogását ismételten kérjük s vagyunk kész szolgájuk 

852 100-52. BÉLTEKY A. és TÁRSA 

Füszer-üzlet: 
Nagy-uteza Benigni-palota. Telefon 420. 
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Vidéki megrendelések pontosan eszközöltetnek ! 

ea Tiszta kezelés! 

l 

Uj nagy kenyérsütődel 
a hol mindennap négyszer friss kenyér kapható, jó barna 

(buza) kenyér 20, 40 és 860 kr. darabonként. 
Finom czőkös pesti kenyér 20, 30 és 40 kr. darabonként. 

Suly szerint is kapható - 

Köfalsori szappany-utcza 13. szám. 
Angi Testvérek. 

810. 10-10. 
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a DEUTSH J-né bomagykereskedő, 
Kolozsvárt belmagyar-utcza és tivoli-utcza sarok. 

Telefonszám 3928. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, 
hogy fenti czég alatt bornagykereskedést, valamint kicsiny- 
beni elárusitást folytatok. 

Tudom, hogy a borfogyasztó közönség nagyrésze már meg- - 
győződött boraimnak és pezsgőimnek kitünő kezeléséről és minő- 
ségéről és a midőn jelen alkalommal is van szerencsém a n. érd. 
közönség figyelmét felhivni, egyben tudatom, hogy raktáromon tar- 
tok elsőrendü franczia- és magyar pezsgőket, továbbá ma- 
laga, madeira, magyar asszu, szamorodni, vörös, nehéz fe- 
hér és asztali tisztán kezelt kitünő borokat. 864. 11-26. 

Palesztinai borok raktáron. 
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Tisztelettel van szerencsém a n. érd. közönség tudomására hozni, 
hogy október 1-től Kolozsvárt, főtér 19. szám alatt 

női divattermet nyitottam. 
Hosszu éveken át külföldön folytatott sikeres müködésem predesti- 

nál arra, miszerint a n. érd. közönséget felkérhessem, szükséglet esetén n. 
becsü bizalmával megtisztelni kegyeskedjék, főtörekvésem az leend, szép, 
divatos és pontos munkákat jutányos árak mellett késziteni. 

Midőn még bátor vagyok felemliteni, hogy mütermemben állandóan 
mintákat tartok a legfinomabb s legdivatosabb selymek és szövetekből - 
ajánlom magam és kegyes pártfogásáért esdve 

Kiváló tisztelettel INDIG MÓR 
960. 4-6. női szabó, főtér 19. sz. 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesitek. 

Emmmmmn 

MEISZNER-féle 

erő- és egészségi kenyér 
hathatósan hat az emésztő szerekre, kitünően táplá,l gyo- 
morbajosoknál nélkülözhetet,len székbajoknál fölülmulhatlan. 

Kapható : 

KÓNYA SANDOR füszer, csemege, bor- és ásványviz 
- Hüzletében. [ 

Főtér, báró Jósika-palota. 

951. 5-. 

muükertész Kolozsvárt, Főtér 24. szám. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 
" [/ . 

Virágüzletemet 
a plébánia sorból a Dávid-féle házba helyeztem át és kérem a n. érdemü 
közönséget szives támogatásával uj helyiségemben is megtisztelni szives- 
kedjék. 

Kiváló tisztelettel 

962. 4-12. Zobátz Ferencz. 

hámot, lovagló föl- 

Ne vegyen senki szerelést addig, 
mig 

javitását. 

Klaszovitt György 
Kolozsvárt (Unio-utcza) 

szij- és nyereggyártó-raktárát meg nem tekintette, a hol a 
legjutányosabb árban ugy egyszerü, mint a legdiszesebb kivitelben 

e szakba tartozó mindent lehet kapni. 
Nagy választék bőrdiszmü-áruk, utazó czikkek, börrel 

bevont vasbotok és vadásztáskák ugy minőségben mint szolid 
árban fölötte állanak minden e nemü gyártmánynak. 

Fölvállal: szij-, nyereg-, táska- vagy diszmüáruk készitését és 
958. 4-4 

Megvétel czéljából 
ügynökök kizárásával keresek egy 

nagyobb földbirtokot! 
1002. Czim a kiadó-hivatalban, 

Legnagyobb, legajánlhatóbb és 
legdiszesebb kályharaktár! 

Ugy minőségben, mint szépség 
tekintetében összehasonlithatlanok a 

Kozel F. Józsel 
féle czég 

Kolozsvárt, Unio-utcza 
20. szám 

- ,Redout"-tal szemben - 

Hires kályha-kemenczéi. 
Asztal- és disz-kandallók, továbbá 
porczellán, majolika- és ó-német 
kályhák, takarék tüzhelyek, fürdő 
kádak, kemenczefal burkolatok, 

stb. stb. 

Minden e szakmába vágó munká- 

latok saját szerelők által csinosan és 

jótállás mellett eszközöltetnek. 

Ajánlja továbbá: 

Erdelyi legnagyobb kályharaktár. 
Telefon : 398. 

Schamol tégláit! É 

oo83. 

Üzlet megnyitás 1 
Van szerencsém a mélyen tisztelt közönség becses tudomására 

hozni, hogy a róm. kath. egyházközség ujonnan épült pa- 
lotájában (a szentegyház-utcza előrészén) egy a jelenkor igényei- 
nek ugy tisztaság, kényelem valamint egészségi szempontból is min- 
den tekintetben megfelelő 

Fodrász-uüzletet 
nyitottam. Ügyszintén tisztelettel jelentem a becses hölgyközönség- 
nek, hogy üzletemben az egyszerübbtől á legdiszesebb kivitelü haj- 
munkákat pontosan és mérsékelt árban készitem el. Szolgáljon bi- 
zonyitékul a fővárosban 9 évig jóhirben álló üzletem, valamint jó 
és szép munkámért az ezredéves országos kiállitás elismerő oklevele, 
melylyel Erdélyben egyedül lettem kitüntetve. 

Mindezek után legyen szabad a nagyrabecsült közönség figyel- 
mét uj üzletem október 12. (csütörtöki) megnyitására fölhivni és párt- 
fogását kérni kiváló tisztelettel 

Schlezák József 
3-4. fodrász. 

ofanocii 

férfi, női és gyermek czipész-üzlete 
Kolozsvárt, Főtér 2. sz. 

e 1885. budapesti orsz. 
61 kiállitáson jury-tag. 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 
anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(68 -x.) 

MATUTSEK JOZSEF 

Ny. Magyary Mihály Ellenzék" ny omdájában Kolozsvárt. Belközép-utcza 38. sz. alatt, Telefonszám 233.


